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Gongadze’s murder 


(Kyiv Post)—Prosecutors have 
charged former President Leonid 
Kuchma with involvement in the 
gruesome 2000 murder of jour- 
nalist Heorhiy Gongadze, a move 
greeted by shock and scepticism 
among critics who have long ques- 
tioned whether top officials will be 
punished for alleged involvement 
in the sensational crime. 

Kuchma on March 24 was 
charged with exceeding his author- 
ity and abuse of power, actions 
which allegedly led to the journal- 
ist’s death. He denied the charges. 

A spokesman for the prosecutor’s 
office and a lawyer for Gongadze’s 
widow, Myroslava, said that the 
statute of limitations on the charge 
expired last September, meaning 
that even if convicted he may not 
face jail time. 

“If found guilty by a court rul- 
ing, Kuchma will be convicted, 
but may not face any punishment,” 
Yuriy Boychenko, spokesperson 
for Ukraine’s general prosecutor’s 
office, told the Kyiv Post. 

But if the court decides not to 
apply the statute of limitations and 
finds Kuchma guilty of charges that 
he currently faces, the ex-leader 
could spend up to 12 years in pris- 
оп. 

Boychenko also said that further 
charges, possibly even murder, 
could be added. 

“Investigators have today 
charged Kuchma ... on exceeding 
authority, which led to the death of 
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Gongadze. This is the preliminary 
charge. Further investigations are 
ahead. It is too early to say what the 
final charges will be. The investiga- 
tion is ongoing,” Boychenko said. 

Prosecutors on March 22 an- 
nounced they had opened a case 
into Kuchma’s involvement in 
independent Ukraine’s most no- 
torious crime, sparking life into a 
decade-long investigation that crit- 
ics say has long avoided an eviden- 
tiary trail leading to Kuchma. 

Critics — including Gongadze’s 
widow and a lawyer representing 
her — welcomed the surprise news, 
but raised concerns that Kuchma is 
accused of abuse of power rather 
than the more serious charge of 
murder. 

“The opening of this case is like 
an earthquake in Ukraine,’ the 
murdered journalist’s wife, Myro- 
slava, said. 

“T am just worried that from a 
formal standpoint, ex-President 
Kuchma was accused of abuse of 
power, which led tothe murder. He 
should be accused directly of mur- 
der and ordering the murder,” she 
added. 

Theories swirled about why the 
investigation was now turning on 
the 72-year-old former leader. Over 
a decade, prosecutors avoided the 
issue. Political analysts said the 
charges could be an attempt to ab- 
solve Kuchma of guilt, or to blunt 
Western criticism that criminal 
probes into opposition figures are 
politically motivated. 

Prosecutors, however, said they 
are determined to crack the case. 

Gongadze, a muckraking journal- 
ist and Kuchma critic who found- 
ed the Ukrainska Pravda news 
website, disappeared on Sept. 16, 
2000. His headless body was found 
in woodlands outside Kyiv two 
months later. 

The case exploded into a larger 
scandal at the end of that year, 
when opposition lawmaker Olek- 
sandr Moroz made public tapes 
allegedly made by former presi- 
dential bodyguard Mykola Mel- 
nychenko. On these recordings, a 
voice that sounds like Kuchma’s 
talks about having Gongadze kid- 
napped by Chechens and orders 
subordinates to “take care of him.” 

These tapes have never been au- 
thenticated conclusively, but the 
first -deputy prosecutor general, 
Renat Kuzmin, said they would be 
considered as “material evidence” 
in the case against Kuchma. 

Three police officers are currently 
in jail for the murder and a former 
police general, Oleksiy Pukach, is 
awaiting trial for the killing. 

Prosecutors in September named 
late former Interior Minister Yuriy 
Kravchenko as the person who or- 
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Enthronment ceremony of Patriarch Sviatoslav 


Patriarch Sviatoslav enthroned in Kyiv 
UGCC Holy Synod elects its youngest member 


Compiled by Marco Levytsky, with reports from the 
Press Service of the UGCC, RISU, Interfax-Ukraine 
and Whispers in the Loggia 

A standing-room crowd crammed into every inch of 
the still being constructed Patriarchal Cathedral of the 
Resurrection of Christ in Kyiv, March 27, to witness 
the enthronement of Patriarch Sviatoslay (Shevchuk) 
as the head of the Ukrainian Greek Catholic Church 
(UGCC). 

The 40-year-old Patriarch Sviatoslav, the youngest 
member of the Holy Synod of Bishops of the UGCC, 
was elected March 24 in accord with the Code of Can- 
ons of the Eastern Churches and the Particular Law of 
the UGCC. 

His Holiness, Pope Benedict XVI confirmed and 
blessed the election of Bishop Sviatoslay the follow- 
ing day. 

He was ordained on April 7, 2009 at St. George’s 
Cathedral Sobor in Lviv. The main consecrator was 
Archbishop ог Vozniak, Apostolic Administrator 
of the UGCC, along with co-consecrating Bishops 
Mykhajlo Mykycej (Buenos Aires) and Julian Gbur, 
(Striy). 

On March 10, 2010, Bishop Sviatoslav was ap- 
pointed Apostolic Administrator of the Eparchy of 
the Protection of the Mother of God in Buenos Aries, 
Argentina. He is currently the head of the Synodal 
Committee for Clergy. 

His Beatitude Sviatoslav holds a doctorate in Theol- 
ogy and his native language is Ukrainian. He is also 
fluent in English, Italian, Polish, Russian and Spanish. 

The enthronement ceremony began with a proces- 
sion from the Church of Annunciation to the Patriarch- 
al Cathedral. 

The procession was attended by the clergy of all ep- 
archies and exarchates of the UGCC, as well as the 
bishops of the church, metropolitans and bishops. 

Then the newly elected head of the church came 
to the bishop’s pulpit (a rostrum in the centre of the 
church), and the secretary of the UGCC Synod of 
Bishops, Bohdan (Dziurakh) announced the synod’s 


decision on the election of the church leader. 

In his inaugural address at the hierarchical Divine 
Liturgy of Enthronement, Patriarch Sviatoslav raised 
the holy resurrection of the Lord as a symbol for the 
UGCC itself. 

“Our Church in the twentieth century has walked 
with our Saviour to the end — until the total destruc- 
tion, and seeming death, of their native land. How- 
ever, the death of hundreds of thousands of our laity, 
priests, monks and nuns, led by our bishops, was 
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Patriarch Sviatoslav at his Enthronement. 


Трина Халупа, Радіо Свобода 

Новообраний глава Української 
греко-католицької церкви, 
Блаженніший Святослав Шев- 
чук, який народився у Стрию 
на Львівщині, є одним із най- 
молодших єпископів у світі. 
Єпископський синод об- 
рав його главою, як він каже 
сам, | «глобальної | церкви». 
Українська греко-католицька 
церква налічує понад 4 мільйони 
віруючих по всьому світі, вона 
є найбільшою католицькою 
церквою візантійського обряду. 
У суботу, 26 травня, за день до 
інтронізації, в дорозі зі Львова 
до Києва Блаженніший Святос- 
(лав дав ексклюзивне інтерв'ю 
Радіо Свобода. 

- Ha сьогоднішній | день 
ізакінчився певний етап 
відродження Української греко- 
католицької церкви. Ця церк- 
ва сьогодні є повноправною і в 
Україні вона знову є справжньою 


церквою. В чому Ви бачите її 
основну мету, в чому полягає Її 


зміст? 
- Я думаю, що найперша мета 
церкви - це донести благовіст 
- Євангелія до кожної людини, до 
якої нас Господь Бог посилає, 
в такий спосіб, щоб та людина 
могла той Євангеліє зрозуміти, 
його сприйняти 1 ним жити. 3 
останніх своїх дослідів я про- 
сто бачу, що перед нашою церк- 
вою сьогодні стоїть великий ви- 
клик інкультурації цій благовісті 


Євангельської. Не лише, 
скажімо, в тих культурах, в яких 
сьогодні наша церква живе і поза 
межами України, але так само 
і в нашій Україні. Тому що ми 
бачимо, як надзвичайно швид- 
ко відбуваються різні культурні 
зміни. Люди по-іншому  по- 
чинають мислити. Змінюється 
спосіб життя. I це є нормально, 
і це є природно, тому що і на- 
род, і держава, і світ розвива- 
ються. Але ми мусимо весь час 
шукати той найкращий спосіб, 
найкращі слова, найкращий вид 
нашого служіння для того, щоб 
цей благовіст Євангельський, це 
слово життя вічного, до кожного 
українця ми сьогодні змогли до- 
нести. 

— Зараз в християнському світі 
відбуваються певні переломні 
процеси, а в Католицькій церкві 
зокрема. Як ці процеси проек- 
туються, на Вашу думку, на 
УГКЦ? 

- Я думаю, що наша церква є 
частиною церкви Вселенської. І 
всі ті процеси, які діються у світі, 
очевидно, що вони теж торкають 
і нас. Різні процеси, які діються 
в церкві Католицькій, очевид- 
но, вони теж є до певної міри 
віддзеркаленням тих різних куль- 
турних змін, які відбуваються в 
світі. Але, думаю, що, скажімо, 
ця єдність - це то причастя, в 
якому ми сьогодні перебуваємо 
з нашими братами і сестрами ла- 
тинського обряду, Вселенським 
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Ми є глобальною церквою - новообраний глава УГКЦ 


Блаженніший Святослав 
Шевчук 


Архієреєм і іншими церквами 
східними, а так само шукаючи то 
причастя з церквами православ- 
ними. Я думаю, що цей пошук 
допоможе нам всі ті процеси пе- 
ревести в конструктивне русло. 

- Багато хто вважає, що за- 
раз в Європі відбувається певна 
антихристиянська кампанія. 
Ця кампанія зокрема стала 
помітною навколо підписання 
Лісабонської угоди, в якій лідери 
країн членів Європейського Со- 
юзу відмовилися внести в текст 
угоди папську тезу про те, що 
Європа збудована на христи- 
янських цінностях і по своїй суті 
є християнською цивілізацією. 
Як бачить свою місію УГКЦ в 
такій ситуації? 

- Я думаю, найперше, ми 
солідаризуємося з усією церк- 
вою 1 з іншими християнськи- 
ми церквами, які відстоюють 
християнські цінності у Європі. 
З іншого боку, я думаю, що 
перш за все ми мусимо бути 
собою і підтримувати це гас- 
ло, тим більше щодо нової 
Євангелізації. Зокрема це 
торкається країн старого хри- 
стиянства. Тут, у нас в Україні, 
ми маємо особливі виклики по- 
страдянського суспільства, яке 
пережило свої рани, I тому я 
думаю, що нам спільно, з усіма 
тими, хто називає себе хри- 
стиянами, і необхідно вносити 
в сучасну навіть європейську 
культуру християнські цінності. 
Тому що, я думаю, ми не мусимо 
боротися проти одної чи іншої 
угоди чи того, чи іншого доку- 
мента. Ми мусимо боротися за 
сильне 1 здорове християнство у 
сучасній Європі. І тоді, я думаю, 
що навіть на рівні політичному, 
міжнародному чи навіть щодо 
цього документа, про який Ви 
згадуєте, буде це формальне 
визнання всієї християнської 
дійсності, яка існує. 

Що таке сильне і здоро- 
ве християнство, Ha р вашу 
думку, 6 нашому сучасному 
матеріалізованому, | самолюб- 
ному, меркантильному ще й 
матеріалістичному світі? 

- Про це можна багато і об- 
ширно говорити. Я б це звів до 
трьох, можливо, найважливіших 
засад. Найперша засада, це є те, 
що людина - це істота, яка є со- 
творена на образ і подобу Божу. 
І ми ніколи не зможемо до кінця 
створити необхідні умови для 
вільного, повноцінного і усе- 
стороннього розвитку людини, 
якщо ми будемо заперечувати 
їі цю надприродну сутність i 
покликання. Te, що сьогодні, 
можливо, діється у Європі вже 
давно відбувалося в різних 
країнах світу, зокрема у Берліні, 
коли Hayl людиною ставився 


певний експеримент, у світлі 
матеріалістичного світогляду. І 
тому найперша річ - це є люди- 
на. Людина у її надприродному 
вимірі. Людина, яка є сотворена 
на образ і подобу Божу. 

Друга річ, думаю, надзви- 
чайно важлива, - це й те, що 
людина - це є істота, яка по- 
кликана до сопричастя. Вона 
не MOKE жити ізольованим 
індивідуумом, який дуже ча- 
сто, можливо, i закривається 
в такому індивідуалістичному 
суспільстві і дбає про своє таке 
вузьке приватне чи то виключно 
матеріальне благо. Але людина 
- це є істота, яка покликана до 
сопричастя. Причастя з Богом, а 
так само сопричастя з ближнім. 
І це є та друга риса, на якій, я 
думаю, що базується і повинне 
базуватися це здорове християн- 
ство. Це є спільнота церковна. 

І третя річ, я думаю, що вона 
дуже є важлива - це те, що хри- 
стиянин сьогодні є покликання 
до особливого свідоцтва. Дуже 
часто в сучасній культурі хо- 
четься якось так знівелювати 
духовне, релігійне життя до 
суто приватної справи, яка не 
повинна взагалі бути присут- 
ня у суспільному житті. І та- 
ким чином, скажімо, навіть про 
якісь релігійні переконання ча- 
сто не хочеться говорити або 
вони маргіналізуються. А ми 
- християни - сьогодні повинні 
свідчити і не боятися виявляти 
ту христову віру, яка є фунда- 
ментом нашого життя. Свідчити 
ii перед іншими. 

Любомир (Любомир Гузар - 
ред.) дуже часто говорив про 
месійне покликання церкви. | 
це вислів такий дуже, я б ска- 
зав, лаконічний із такої фрази: 
«Ділитися вірою». Тому я думаю, 
що якщо християни сьогодні бу- 
дуть глибоко жити цією вірою і 
будуть нею ділитися, тоді те хри- 
стиянство, про яке ми говоримо, 
воно буде здорове, воно буде 
динамічне i йому не страшні 
ніякі секуляризаційні процеси. 

- Нещодавно 6 Україні 
відбувалася унікальна і до цих пір 
нечувана подія. На Різдво, впер- 


ше в новітній українській історії 


Президент країни проігнорував 
існування інших церков, крім 
Української православної церк- 
ви (Московського патріархату), 
а у президентському різдвяному 
зверненні мова йшла лише про 
православних. В контексті та- 
кого ставлення, як Ви плануєте 
вибудовувати взаємини з держа- 
вою? 

- Я думаю, що найперше, що я 
особисто намагатимусь зробити 
- шукати контакту для того, щоб 
можна було спілкуватися. Бо ча- 
сами, коли бракує спілкування, 
то, очевидно, дуже легко можна 
випасти з поля зору тої чи іншої 
політичної особи, A ми мусимо 3 
нашого боку бути завжди готові 
і відкриті до такого спілкування. 
А я особисто, як новий представ- 
ник цієї церкви, буду створюва- 
ти нагоди, щоб таке спілкування 
було. I тоді, я думаю, що 
дуже багато можливо певних 
непорозумінь, які саме виника- 
ють, як правило, до тих чи інших 
навіть таких державних актів, 
вони потрошки-потрошки мо- 
жуть бути оздоровлені. 

- Продовжуючи тему розбу- 
дови взаємин, як Ви збираєтесь 
розбудовувати їх із Українського 
православною церквою 
Київського патріархату, церк- 
вою, яка зараз зазнає гоніння? 

= Найперше, ми завж- 


ди  солідаризувалися i будемо 
солідаризуватися | з  основни- 
ми | братами | православними 


Київського патріархату. А з іншого 
боку, будемо теж намагатися про- 
стягати руку до всіх інших право- 
славних церков, які існують в 
Україні. Історія нашої церкви була 
такою, що ми завжди були посе- 
редниками між роз'єднаними. I, 
я думаю, що це покликання, тако- 
го посередника, ми можемо дуже 
успішно виконувати і теж в тій 
конфесійній ситуації, яка склалася 
сьогодні в Україні. 

- Довго тривають а останнім 
часом навіть посилилися 
консультації | між Римським 
престолом | та | Московським 
патріархатом. Чи вплинуть ці 
консультації якось на УГКЦ, на 
її перспективи? 

— Я думаю, що такі консультації 
чи така співпраця вона є дуже 
природна. Я думаю, що вона 
є нормальна. Наша  церк- 
ва повинна якось правильно 
позиціонуватися у всіх тих про- 
цесах, які діються. I найперше 
ми будемо завжди хотіти бути 
учасниками таких процесів, 
щоб коли, наприклад, мова йде 
про нас, ми були не об'єктами, а 
суб'єктами такого діалогу. 

- Дехто вважає, що УГКЦ 
залишається регіональною церк- 
вою і що це є її основною пробле- 
мою. Які перспективи Ви бачите 
для розвитку УГКЦ? 

- Я думаю, що така думка, що 
ми є церква регіональна - вона 
вже абсолютно не відповідає 
дійсності. Ми є сьогодні церк- 
ва глобальна. Ми існуємо дуже 
далеко поза межами Галичини. 
Не лише на Схід, Захід, а та- 
кож Північ і Південь. Більше 
того, сам факт, що сьогоднішня 
подія так широко висвітлюється 
в засобах масової інформації 
в Україні - це говорить про те, 
що ми сьогодні є дуже цікавою і 
промовистою церквою для всьо- 
го українського народу, навіть 
незалежно від конфесійної 
ідентифікації 1 незалежно від тої 
чи іншої особи. І очевидно, що 
ми будемо зростати і розбудову- 
ватися. І найперше шукатимемо 
можливість дати повноцінну 1 
усесторонню пастирську опіку 
тим нашим вірним, які можливо 
ще сьогодні її не мають. А так 
само будемо завжди відкриті і 
дуже відважно голосити слово 
Євангеліє тим, які ще сьогодні 
не належать до жодної церкви. 

Ви взяли на себе величез- 
ний обов язок. Ви напевно дуже 
сильно відчуваєте цей обов язок. 
Що в вас всередині, в серці, в 
душі відбувається? Чи ви свідомі 
того, що на Вас чекає? 

- Я хочу тут, як приклад, на- 
вести вислів Блаженного Ми- 
трополита Володимира Crep- 
нюка. Я пригадую, що коли він 
святкував 90-ліття, тоді хтось 
із журналістів запитав у нього: 
«Владико, якби наперед Господь 
Бог Вам відкрив всі ті терпіння, 
яке Ви мали б пройти заради 
його імепі, чи Ви б тоді стали 
священиком?» І тоді Владика по- 
думав і сказав: «НІ, мабуть, що я 
6 тоді ніколи не наважився бути 
священиком». 

Але Господь У своїй 
всемудрості можливо відразу не 
показує нам свого, щоб ми не на- 
лякалися. Тому що він потім дає 
свою власну силу і поміч, щоб 
крок за кроком іти тою дорогою, 
якою він кличе, 


my 
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UCC mourns death of Brig. Gen. Romanow 


(UCC National/UCC — SPC/UkrNews)— 
March 21 The Ukrainian Canadian Congress 
offered its sympathies to the family and 
friends of the late Brigadier General Joseph 
Romanow. 

“Joseph Romanow worked tirelessly for 
the Ukrainian community since his youth,” 
stated UCC National President Paul Grod. 
“For over eighty years Brigadier Gen- 
eral Romanow was a leader of the Ukrain- 
ian Canadian community. On behalf of the 
Ukrainian Canadian Congress I would like 
to pay our respects to Mr. Romanow and of- 
fer our deepest sympathy to the Romanow 
family.” 

Born 1921 and raised in Saskatoon, he 
enlisted in the Royal Canadian Air Force 
(RCAF) upon graduation from high school 
in 1940. He served Canada admirably in the 
Second World War in Europe and in Asia. 
Prior to joining RCAF in 1940, he was an 
active member of the Ukrainian Catholic 
Church and in youth groups where he held 
several executive positions. 

At 19 after training as a pilot, he was as- 
signed to anti-submarine operations on Can- 
ada’s Atlantic coast. He subsequently served 
in the United Kingdom and two years flying 


10 more Liberals 
sign on for 
Holodomor Gallery 


(Office of MP Borys Wrzesnewsky})— 
March 25, an additional ten Liberal MPs 
added their names to “The Statement of Lib- 
eral Members of Parliament on the Canadian 
Museum for Human Rights” calling for the 
establishment of a permanent zone (gallery) 
on the Holodomor (Ukrainian Famine-Geno- 
cide) in Canada’s national human rights mu- 
seum. 

This brings the total number of Liberal 
Members of Parliament that have publicly 
called for a permanent zone (exhibit) on the 
Holodomor in the Canadian Museum for 
Human Rights to 40 — a majority of the 
Liberal Caucus. 

The ten new Liberal Members of Parlia- 
ment are (in alphabetical order): Scott An- 
drews (Avalon), Ujjal Dosanjh (Vancouver 
South), Kirsty Duncan (Etobicoke North), 
Lawrence MacAulay (Cardigan), Alexandra 
Mendes (Brossard—La Prairie), Glen Pear- 
son (London North Centre), Marcel Proulx 
(Hull—Aylmer), Yasmin Ratansi (Don Valley 
East), Pablo Rodriguez (Honoré—Mercier), 
and Paul Szabo (Mississauga South). 


German prosecutors 
want six years in 
prison for Demjanjuk 


German prosecutors demanded a six-year 
jail term on March 22 for John Demjanjuk, 
who they accused of helping kill 27,900 
Jews in the Holocaust, reported Reuters. 

State prosecutor Hans-Joachim Lutz told a 
court in Munich in at the end of a 16-month 
trial that Demjanjuk, 90, was part of the Nazi 
machinery and an accomplice to murdering 
Jews. Prosecutors could have sought a jail 
term of up to 15 years. 

Prosecutors accuse Demjanjuk, who was 
top of the Simon Wiesenthal Center’s list 
of most wanted war criminals, of assisting 
in killings at the Sobibor death camp, vhere 
they say 250,000 Jews were killed. He de- 
nies having worked there. 

The trial has been delayed periodically as 
Demjanjuk has refused at times to attend ses- 
sions on grounds of ill-health even though he 
was declared fit by doctors. His family says 
he is too frail for trial, which he began in 
November 2009 in a wheelchair and has at- 
tended lying down. 

Demjanjuk was born in Ukraine and 
fought in the Red Army before the Nazis 
captured him and recruited him as a camp 
guard during World War Two. He emigrated 
to the United States in 1951 and became a 

naturalised citizen in 1958, 


operations in the India, Burma and China 
war theatres. In 1945, he extended his service 
for a year to fly transport aircraft throughout 
Europe. 

Following the Second World War, Roma- 
now learned that many Ukrainians in the dis- 
placed persons camps of Europe were being 
forcibly repatriated to Soviet concentration 
camps in Siberia and other remote areas. To 
help prevent this, Joseph Romanow and other 
Ulzainian-Canadian servicemen formed the 
CURB: Canadian Ukrainian Relief Bur- 
eau. Supported by the Ukrainian Canadian 
Committee (now the Ukrainian Canadian 
Congress), they aided these displaced per- 
sons and sought to ease their immigration to 
Canada. The work of Romanow and other 
Ukrainian-Canadian servicemen saved the 
lives of many thousands of Ukrainians. 

In 1946, Romanow entered the University 
of Saskatchewan, graduating in 1950 with a 
Bachelor of Science in Mechanical Engin- 
eering. He rejoined the RCAF as an Aero- 
nautical Engineering Officer and after duty 
in Ottawa, he completed a Master of Science 
in Aeronautical Engineering in 1955 at the 
Cranfield Institute of Technology, England. 
Romanow became the first Canadian of 


+ Brigadier General Joseph Romanow 


Ukrainian descent to be promoted to the rank 
of General in the Canadian Armed Forces. 
Brigadier General Romanow served in 
various capacities, including the Command- 
ing Officer of the RCAF Material Test lab- 
oratory; serving on the Avro Arrow aircraft 
project team; the senior Canadian represent- 
ative at the U.S. Bomare Missile Program; 
and the officer responsible for the final in- 
stallation phase and operation of Canada’s 
first nuclear missile site plus the Chief of 
Staff of the Canadian Armed Forces Trans- 
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port Command. He was posted to the Na- 
tional Defence College where he attained 
the rank of Brigadier General in 1971. Other 
assignments included Senior Canadian Air 
Officer and NATO Assistant Chief of Staff at 
the Allied Tactical Air Force Headquarters in 
West Germany. 

Brigadier General Romanow was an exem- 
plary national and international negotiator in 
the reconfiguration of the NATO peace and 
war headquarters and the command structure 
of NATO Air Force elements. In 1974, he 
was awarded the Commander in the Order 
of Military Merit and the Canadian Forces 
Decoration. In 1976, he retired from his pos- 
ition as the Director General of Organization 
and Manpower at National Defence Head- 
quarters in Ottawa and became President of 
the 128-member Machinery and Equipment 
Manufacturers’ Association of Canada. 

Brigadier General Romanow has published 
numerous articles in technical and industry 
journals. He has also spoken on multicultur- 
alism across Canada. 

Joseph Romanow was an active members 
of St. John the Baptist Ukrainian Catholic 
parish and choir and the Ukrainian Profes- 
sional and Business Association in Ottawa. 


Alberton 
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Тимошенко задоволена 


візитом до Брюсселя 


Дмитро Шурхало, Радіо Свобода 

Опозиційний лідер Юлія Тимошенко 25 
березня повернулася із Брюсселя, де вона 
взяла участь в роботі саміту Європейської 
народної партії. Дозвіл на цей візит їй 
дала Генпрокуратура, яка раніше взяла з 
Юлії Тимошенко підписку про невиїзд у 
рамках розслідування порушеної проти 
неї кримінальної справи. За словами Юлії 
Тимошенко, Європа стурбована згортан- 
ням демократичних свобод в Україні і вже 
не дивиться на українську владу через 
рожеві окуляри. 

На брифінгу в аеропорту Тимошенко 
заявила що задоволена результати сво- 
го візиту. «Тому що я відчула від лідерів 
ЄС та країн, які входять до Євросоюзу, 
підтримку, розуміння, сприяння нашій 
діяльності і захист для України та 
української опозиції», - зазначила вона. 

Лідер «Батьківщини» повідомила, що 
українська опозиція братиме активну 
участь у підготовці проектів документів 
щодо довгострокової співпраці України 
з Європейським Союзом. Про це йшло- 
ся під час зустрічі із єврокомісаром з пи- 
тань розширення i європейської політики 
сусідства Штефаном Філе. Він, у свою 
чергу, запевнив, що українська опозиція 
матиме такі можливості. 

Тимошенко також вислови- 
ла занепокоєння з того приводу, що 
українська влада зриває процес підготовки 
угоди про асоціацію між Україною та ЄС. 
«3 70 пунктів порядку денного 
Асоціації, які треба було виконати протя- 
том 2010 року, виконано тільки 7 та й ті 
сумнівно. І тому така тривога: чи зможе, а 
-вірніше, чи захоче українська влада вико- 
нати порядок денний Асоціації і прийти 


до реального підписання угоди», - заува- 
жила екс-прем'єр. 

Політолог Володимир Фесенко 
відзначає, що інформаційне тло візиту 
зіпсувала кримінальна справа, порушена 
проти її давнього політичного опонента 
Леоніда Кучми. 

«Мені здається, що вона отримала тро- 
хи менший результат від цього візиту, ніж 
той, на який розраховувала. Показово, 
що офіційні особи ЄС, зокрема Штефан 
Філе, поводилися обережно 1 прагматич- 
но», - зауважив політолог. 

Опоненти Тимошенко зазначають, що 
далеко не всі аргументи Юлії Тимошен- 
ко були сприйняті єврокомісаром Ште- 
фаном Філе, а критика української вла- 
ди перетворилися на спроби зашкодити 
процесові євроінтеграції. 

«Я б ніколи в житті не почав би скаржи- 
тися на принципові і ключові напрямки 
зовнішньої політики, - зазначає заступ- 
ник голови парламентського комітету у 
закордонних справах депутат-регіонал 
Леонід Кожара. - Адже це може завдати 
шкоди державі в цілому. Та діяльність, 
яку вона проводить сьогодні в Європі, ви- 
ключно деструктивна». 

Також Кожара зазначив, що 
європейському  політикові, особливо 
опозиційному, варто утримуватися від 
польотів чартерними рейсами. Адже 
вартість такого перельоту до Брюсселя 
складає близько 20 тисяч євро. Натомість 
прес-служба партії | «Батьківщина» 
повідомила, що «рішення скористати- 
ся чартерним рейсом зумовлене тим, 
що графік Юлії Тимошенко зараз над- 
то залежить від погоди в Генеральній 


прокуратурі». 


Львів'янипросятьнадатифортеці 
«Цитадель» національний статус 


Галина Терещук, Радіо Свобода 

Герої України у відкритому листі до 

Президента просять надати комплексові 
«Цитадель» статус національної пам'ятки 
— меморіалу міжнаціональної пам'яті. Це 
єдиний в Україні збережений комплекс 
фортифікаційних укріплень середини 
ХІХ століття. 
- У роки Другої Світової війни тут роз- 
ташовувався найбільший німецький 
концтабір в Європі «Шталаг-328», в яко- 
му утримували понад 280 тисяч полоне- 
них різних національностей. Половина з 
них там і загинула. 

«Цитадель» - мальовниче, але за- 
недбане місце майже у центрі Львова. 
Дослідники стверджують, що тут збере- 
глись археологічні об'єкти ще дохристи- 
янського періоду. У цілісному стані пере- 
бувають оборонні споруди. 
| Територію «Цитаделі» освоювали ще 
наприкінці XIV століття. У ХІХ столітті 
австрійські інженери облаштували на 
ній центр військового табору. У роки 
Першої Світової війни тут розташову- 
вався російський гарнізон, згодом полк 
польської піхоти. А в роки Другої Світової 
війни —  найжахливіший німецький 
концтабір. 

Згідно з архівними матеріалами СБУ, у 
таборі з 1941 до 1944 років утримувались 
військовополонені: українці, росіяни, 
Євреї, французи, бельгійці, (італійці, 
які відмовлялися воювати за режим 
Муссоліні. Їх тримали у жахливих умо- 
вах, навіть під відкритим небом, без їжі. 

Комендантом таборової поліції працю- 
вав Андрій Якушев, за національністю 
мордвин, народився в Росії. Перед війною 
мешкав з жінкою на Тернопільщині. 
Пішов на фронт, але потрапив у полон 
у львівський табір військовополонених. 

Німці виділили його за акуратність i при- 

значили комендантом поліції «Шталаг». 

Він був найжорстокішим катом. У 1977 

році, за доказами радянського слідства, 

Якушев був засуджений до розстрілу. 


Городяни постійно чули постріли і кри- 
ки з гори концтабору, бачили дим від спа- 
лених тіл. Але про ці жахливі сторінки на 
«Цитаделі» не написано жодного слова, 
немає хреста, пам'ятної таблички. Зате 
на території розташувались комерційні 
структури 1 збудований готель до Євро- 
2012. 

Директор Представництва Американсь- 
кого об'єднання комітетів для євреїв 
колишнього СРСР Мейлах Шейхет ще 
торік звернувся у Львівську обласну 
адміністрацію з проханням повідомити, 
куди були вивезли людські останки, 
знайдені під час будівництва готельно- 
ресторанного комплексу. 

Иого лист проігнорували львівські чи- 
новники, яких, до слова, називають при- 
четними до будівництва готелю. 

«Ми хочемо належно перепоховати ці 
останки. Це місце колективної пам'яті 
наших народів. Ми відповідальні перед 
цілим світом за збереження пам'яті. 
Що важливіше: народ, суспільство чи 
інтереси групи людей? На карті німецької 
аерозйомки 1941 року та на пізніших схе- 
мах, заданими біолокаційних досліджень, 
ми знаємо, що на «Цитаделі» є багато 
братських могил, на яких не можна влаш- 
товувати розваги і танці», - каже Мейлах 
Шейхет. 

Герої України Роман Іваничук, Борис 
Возницький, Юрій Шухевич, Степан 
Хмара вважають, що комплексові «Цита- 
дель» потрібно надати національний ста- 
тус, бо це унеможливить приватизацію 
окремих об'єктів комплексу і незаконну 
забудову унікального історичного, при- 
родного, рекреаційного місця. 

«Недоречні розваги на місці, де загину- 
ли 140 тисяч українців, росіян, французів, 
бельгійців, італійців, євреїв, людей інших 
національностей», — зазначив колишній 
політв'язень Шухевич. 

«Танці на кістках - аморально. Бог 
покарає i тих, хто будує, i Hac, якщо ми 
промовчимо», — додав Хмара. 


- Аргії 13, 17 - 31 березня - 13 квітня, 2011 


Корабель «Костянтин Ольшанський» 


Український військовий 
корабель прибув до Лівії 


Володимир Притула, Радіо-Свобода 

28 березня великий десантний корабель 
«Костянтин Ольшанський» Військово- 
морських сил України 4 прибув до 
лівійського узбережжя. За повідомленням 
штабу ВМС України, корабель очікує 
відповідного дозволу на захід до порту і 
початку операції з евакуації. Ця евакуація, 
очевидно, проходитиме не з лівійської 
території. 

За офіційними даними, отримани- 
ми від прес-центру командування ВМС 
України, великий десантний корабель 
«Костянтин Ольшанський», який у ніч 
на 23 березня вирушив 13 Севастополя в 
район Середземного моря з метою вико- 
нання гуманітарної місії з евакуації гро- 
мадян України з Лівії, завершив перехід 
морем і у визначений час прибув у точку 
очікування. Подолавши понад 1 тисячу 
300 миль, корабель близько 16-ї години 28 
березня став на якір у нейтральних водах. 

Це було офіційне повідомлення, а, 
за першими неофіційними даними з 
військових джерел у Севастополі, «Ко- 
стянтин Ольшанський» став на межі 
морського кордону Лівії та Єгипту 1 тепер 
чекає відповідної команди. Потім одразу 
з кількох джерел надійшло уточнення: 
український корабель стоїть в нейтраль- 
них водах біля туніського кордону (а це 
на протилежному від Єгипту краю Лівії), 
саме через це він так довго - майже 5 діб 
-3 йшов до точки призначення. 

«Костянтин Ольшанський» вийшов 
у Середземне море 23 березня на ви- 
конання указу Президента України 
від 21 березня про гуманітарну місію 
України у зв'язку із ситуацією у Великій 
Соціалістичній | Народній  Лівійській 
Арабській Джамагирії. 


Як повідомив керівник прес-центру 
ВМС України Олег Чубук, захід у порт 
для здійснення заходів для евакуації 
відбудеться після того, як на диплома- 
тичному рівні буде отримано відповідний 
дозвіл i  вирішаться деякі | інші 
організаційні питання. При цьому oco- 
блива увага буде приділена забезпечен- 
ню безпеки українських громадян під час 
проведення гуманітарної місії, наголосив 
Олег Чубук. 

Разом з тим військові джерела Радіо 
Свобода повідомляють, що мова йде не 
про лівійський, а про найближчий до Лівії 
туніський порт, куди українських грома- 
дян уже доставляють автотранспортом зі 
столиці країни Тріполі, контрольованої 
режимом Каддафі. За даними цих джерел, 
заходити кораблеві до територіальних вод 
самої Лівії «вкрай небезпечно». Разом з 
тим експерти звертають увагу на те, що 
сили міжнародної коаліції закрили все 
лівійське узбережжя і частину туніського 
та єгипетського для заходу військових 
кораблів усіх країн, які не є членами 
коаліції. 

«Костянтин Ольшанський» - 
найбільший український десантний ко- 
рабель, яке може взяти на борт до 600 
осіб. Корабель здатен швартуватися 1 
до обладнаного причалу, і на звичайне 
узбережжя, причому навіть у шторм. Він 
також має достатнє озброєння для само- 
оборони i може виконувати свої функції 
самостійно, без кораблів прикриття. За- 
раз на його борту перебувають підрозділи 
морської піхоти i  протидиверсійних 
сил українського флоту зі штатною 
зброєю, а також військові медики 1 кілька 
українських дипломатів із консульської 
служби МЗС України. 


СКУ так і не дочекався відповіді від Януковича 


Галина Терещук, Радіо Свобода 

Торік представники Світового конгресу 
українців донесли свою позицію Пре- 
зидентові Вікторові Януковичу щодо виз- 
нання Голодомору актом геноциду, про 
єдину державну українську мову, євро- 
інтеграцію, українську освіту. Але донині 
відповіді від керівника держави українці 
так і не отримали, зазначив Генеральний 
секретар Світового конгресу українців Сте- 
фан Романів, який мешкає в Австралії. 

СКУ, який об'єднує близько 20 
мільйонів людей у світі, стурбований 
розвитком подій в Україні 1 уже неодно- 
разово висловлював чітку позицію про 
переслідування представників опозиції, 
зацікавлення СБУ Українським католиць- 
ким університетом та істориком Русла- 
ном Забілим, закриття українських шкіл 
на Сході України. Нещодавно українці 
Канади домоглись від канадського парла- 
менту проведення слухань, під час яких 
оцінять події в Україні. 

СКУ зібрав тисячі підписів під звернен- 
ням до Президента Януковича з закликом 
публічно визнати Голодомор актом гено- 
циду українського народу. 

«У Канаді є День скорботи за померли- 
ми у часи Голодомору, а в Україні міністр 
Табачник починає вчити, що нічого та- 
кого не було. Ми маємо пам'ятати про 
трагедію, світ її визнає», - наголосив Ге- 


неральний секретар СКУ Стефан Романів. 

Нині імідж України у світі не вельми до- 
брий, тому важливо його підтримувати і 
поліпшувати, зазначив він. 

«Імідж України важливий. Адже є 
український народ, бізнес, люди, які хо- 
чуть мати економічні, наукові зв'язки, 
зв'язки в галузі спорту. Конгрес українців 
намагається в цьому допомагати, а це та- 
кож зовнішня політика», - каже Романів. 

В Австралії українцями себе визнають 
близько 40 тисяч осіб, переважно це ті, 
хто емігрував із України на початку 90-их. 
Молоді люди, які походять із українських 
родин, часто не ідентифікують себе 
українцями. Якби Україна належно роз- 
вивалась, то чимало людей повернулись 
би на батьківщину, припускає Романів. 

За його словами, Україна має великий 
потенціал для інвестицій та економічного 
розвитку, але не використовує його. Бо 
жоден поважний австралійський інвестор 
не вкладе свої гроші у країну, де не має 
єдиних правил ведення бізнесу, не діють 
закони, немає гарантій з боку держави. 

Світовий конгрес заснований в 1967 
році, а в 2003 році визнаний неурядовою 
організацією в Економічній і Соціальній 
Раді ООН. На початку 90-их українська 
діаспора у світі називала себе послом 
України, а нині відстоює українську 
Україну. 
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Kuchmachargedin Gongadze’ smurder Kuchma hires star U.S. lawy er 


Ukraine’s former President Leonid Kuchma says he has М а star 
U.S. lawyer who worked on several high-profile legal cases to act as an 
adviser in his defence against murder charges. 

Alan Dershowitz has joined Kuchma’s defence team after the ex- 
president was charged of involvement in the murder of Ukrainian jour- 


Cont. from P. 1 


dered a subordinate to slay Gongadze, in a move crit- 
ics said looked like an attempt to shield other officials 
of blame. Kravchenko died from two gunshot wounds 
to the head on March 4, 2005, shortly before he was 
due to give evidence to prosecutors. Investigators 
called his death a suicide. 

The decision to open the new investigation came 
as a bolt from the blue, particularly as many leading 
figures in the current government rose to prominence 
under Kuchma, who governed from 1994 to 2005. 

President Viktor Yanukovych himself was hand- 
picked as prime minister by Kuchma in 2002. 

The announcement of charges against Kuchma was 
made by Kuzmin at a March 22 press conference. 

“Today, Kuchma is suspected of exceeding authority 
in giving illegal orders to Interior Ministry officials 
that led, as a result, to the murder of a journalist,” he 
said. 

Arriving for questioning on March 23, Kuchma vig- 
orously denied the accusations. In the past, he has said 
the killing of Gongadze was a provocation. He has 
hinted that foreign powers, including the U.S. Central 
Intelligence Agency, aimed to discredit him. The U.S. 
has rejected such claims. 

Kuchma is barred from leaving Ukraine during the 
investigation. 

Prosecutors have not revealed what evidence they 
hold against Kuchma, but the fact the Melnychenko 
tapes will be used as evidence marks a watershed. The 
hundreds of hours of recordings — allegedly made on a 
device stuffed behind a sofa in the president’s office — 
could also bring pressure on other current and former 
officials. 

It could also lead to further investigations into other 
apparent crimes that are discussed on the tapes by 
voices that sound like Kuchma and other top officials, 
including pressuring judges, bribery and fixing elec- 
tions. 

Kuchma and former chief of staff Volodymyr Lyt- 
ууп — now parliament speaker — were allegedly caught 
on tape in 2000 plotting ways to silence Gongadze. 
Kuchma and Lytvyn have vehemently denied the au- 
thenticity of the tapes, but leaked testimony by murder 
suspect Pukach also allegedly implicates the pair. 

Moreover, Pukach’s former lawyer, Oleh Musienko, 
has said that his one-time client implicated both Ku- 
chma and Lytvyn in the murder and believes they 
should also stand trial. 

Despite the apparent sudden breakthrough after 
years of stonewalling and rejection by prosecutors of 
demands to investigate officials above former police 
chief Kravchenko, critics remain unconvinced that the 
case will get very far, never mind end in a jail term for 
Kuchma. 

Myroslava Gongadze, the slain journalist’s wife, and 


Leonid Kuchma’ speaks to journalists in Kyiv on 
March 28. 


her lawyer, Valentyna Telychenko, said they are dis- 
appointed that Kuchma is under investigation only for 
abuse of office, rather than the more serious allegation 
of murder. 

But Hennadiy Moskal, a former police general and 
now an opposition lawmaker, said prosecutors would 
need more evidence than the tapes 1f they wanted to tie 
Kuchma to the crime. 

“[As] Kravchenko 15 no longer alive, there is no 
chance of linking Kuchma to the Gongadze murder, 
because what Kuchma said about Gongadze on the 
tapes could have been a pure emotional outburst,” he 
said. 

Shockingly for many observers, former presidential 
bodyguard Melnychenko said he believes Kuchma 
was set up. “Kuchma became the victim of Lytvyn’s 
intrigues,” he told the Kyiv Post. 

Lytvyn has repeatedly denied involvement in the 
kalling. 

The surprise opening of the case left many political 
observers wondering why Kuchma has suddenly come 
under prosecutors’ spotlight after so many years. 

Opposition leader Yulia Tymoshenko, under inves- 
tigation along with several allies over accusations of 
abuse of power, called the opening of the case “bluff 
and window dressing.” She said\it was designed to 
make Yanukovych, under pressure\from the West not 
to pursue politically-motivated prosecutions of the op- 
position, seem “just” by also going after his political 
patron. 

Telychenko remains sceptical that Kuchma will face 
justice, saying it’s “too soon to celebrate” a break- 
through. 

“The contradictory and inconsistent behaviour of 
the general prosecutor’s office during the ast several 
years provokes scepticism. There has always been 
political pressure. Therefore, I do not expect an in- 
dependent and unbiased pre-trial investigation,” she 
said. 


Ukraine 1s ‘marching backward,’ says EPP 


(Ukrainian Journal)—The European People’s Party, 
one of Europe’s most powerful political groups, 
warned Ukraine on March 24 that progress in talks 
over closer ties and free trade will depend on the dem- 
ocracy in the country. 

EPP issued a statement following a meeting in Brus- 
sels with Ukrainian opposition leader Yulia Tym- 
oshenko, who has been facing prosecution by the au- 
thorities in Ukraine for alleged abuse of power during 
her time as the prime minister in 2009. 

“Unfortunately Ukraine is marching backward from 
the important goals of democratization, Europeaniza- 
tion and modernization,” EPP said in a statement. “If 
it continues, this direction is running a risk to become 
totally incompatible with the declared intention to 
move closer to the European Union.” 

Tymoshenko’s party, Batkivschyna, is a member of 
the EPP. 


The message in the statement shows that Tym- 
oshenko has succeeded in linking the progress in EU- 
Ukraine free trade and political association talks to the 
level of democracy Ukraine. 

President Viktor Yanukovych’s government has 
been struggling to try t make a progress in the talks 
and perhaps to sign the agreement before the end of 
the year. 

EPP said it was “deeply concerned that there is 
growing evidences that Ukraine’s judicial system and 
law enforcement agencies are increasingly used by 
Ukrainian authorities as a political instrument for ha- 
rassment and intimidation of opposition, civil society 
and media.” 

EPP urged Yanukovych to “avoid temptation” to 
change the law on parliamentary elections in a “non- 
transparent way to benefit his own political party his 
political calculations.” 


Mriya brings humanitarian aid to Japan 


(Interfax-Ukraine/UkrNews)— 


nalist Heorhty Gongadze in 2000. 


Dershowitz is noted for his high-profile cases. His clients have included 
Patty Hearst, Harry Reams, Leona Helmsley, Jim Bakker, Mike Tyson, 


Michael Milken, and O.J. Simpson. 


Gongadze’s investigative reports exposed high-level government cor- 


ruption in Kyiv. 


He also was a frequent critic of Kuchma, who was president of Ukraine 


from 1994 to the start of 2005. 


Rights groups have long accused Kuchma of being behind the murder, 


despite his denial. 


а 


Police to reopen inquiry into Chornovil’s death 

(Interfax-Ukraine The Ukrainian Prosecutor General’s Office has told 
the Kyiv city police department to reopen an investigation into former 
Popular Rukh leader Viacheslav Chornovil’s death in a car crash nearly 
twelve years ago, the office told Interfax, March 25. 

It did not mention the reasons for such a decision. 

Chornovil and his driver, Yevhen Pavlov, were killed in a car crash 
when their car collided with a heavy truck turning around on a highway 
outside Kyiv on March 25, 1999. Chornovil’s press secretary was in- 


jured in the accident. 


MAINTENANCE SUPERVISOR REQUIRED 
St. Josaphat’s Senior’s Residence requires a Maintenance Supervisor. 
Duties include responsibility for general maintenance of the 110 suite 
building, janitorial work and grounds keeping. Requirements: power 
engineering certificate, WHIMIS certificate, experience in budget 
preparation. Bondable. Ukrainian language an asset. Must enjoy 
working with seniors. Salary is negotiable. Commencement May 1. 


Competition closes April 18. 
Send resumes to: 


Attention Ed Kostyshen at: 
<stjoaphat@shaw.ca> OR mail to: 
St. Josaphats Senior Residence 


9637 — 108 Avenue 


Edmonton, AB T5H 4G4 
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A heavy transport plane An-225 
Mriya (bearing capacity 250 
tonnes) owned by Antonov Airlines 
on March 25 brought to Japan hu- 
manitarian cargo, generators, and 
equipment weighing a total of 140 
tonnes, reports the press service for 
the state-run enterprise Antonov. 

The plane landed at Narita Air- 
port Narita in Tokyo. 

The An-225 Мпіуа has taken part 
in many humanitarian operations. 
In October 2009, the An-225 made 
several flights to deliver generators 


to Samoa to restore a Samoan elec- 
tric power station damaged by a 
tsunami. 

In February 2010, the plane car- 
ried heavy construction equipment 
to the quake-stricken Haiti. 

The An-225 Mriya is intended for 
delivering heavy long cargo to any 
point of the globe. 

In May, 1992 the An-225 Mriya 
broughtl00 tons of humanitarian 
aid from Alberta to Ukraine in a 
campaign organized by the Ukrain- 
ian Canadian Congress — Alberta 
Provincial Congress and St. Mi- 


chael’s Extended Care Centre (now 
part of St. Michael’s Health Group) 
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A global leader 
for a global church 


The election of Patriarch Sviatoslav Shevchuk as the head of the 
Ukrainian Greek Catholic Church (UGCC) was greeted by surprise in 
many quarters. He has been described as a “dark horse” candidate by 
some, his election described as surprising, even “shocking”. 

One of the reasons for this is his age. At 40 he is the youngest of the 
bishops of the UGCC. He has also served as bishop for less than two 
years. He was ordained as bishop on April 7, 2009 and enthroned as 
Major Archbishop of Lviv or Patriarch of the Ukrainian Greek Catholic 
Church, depending upon whether you accept the Vatican’s title or the 
UGCC’s own, on March 27. 

But is that really so unprecedented? 

It is so only if you look at the recent history and the most recent leaders 
of the UGCC. Patriarch Lubomyr was 68 when he was elected. Major 
Archbishop Myroslav Ivan Cardinal Lubachivsky was 70. Most of us 
remember long-suffering Patriarch Josyf Slipij as an old man since he 
lived to be 92. But he served 40 years in office, including 17 imprisoned 
in the Soviet Gulag. He was only 52 when he succeeded Metropolitan 
Sheptytsky in 1944. 

And what of the venerable Servant of God Metropolitan Andriy Shepty- 
tsky? We are most familiar with that noted photograph of the saintly grey- 
haired, grey-bearded figure of his later years. Yet he was only 35 when 
he was appointed on Dec. 12, 1900 and enthroned on Jan. 17, 1901. And 
that was barely one year after his ordination as bishop on Sept. 17, 1899. 

So with Patriarch Sviatoslay we can look forward to a long a fruitful 
spiritual leadership. 

There is also some confusion as to when and how Patriarch Sviatoslay 
was elected. According to the Code of Canons of the Eastern Churches and 
the Particular Law of the UGCC four ballots are held on the first three days 
of the Synod, which were March 21,22,and 23 in which a candidate must 
obtain two third of the votes. If no candidate gets the two thirds majority, 
then a final ballot among the top two candidates is held on the fourth day 
where a simple majority suffices. Some reports, notably Interfax Ukraine 
said Patriarch Sviatoslav was elected March 23. Some, notably the web sites 
of both the Ukrainian Greek Catholic Church and the Religious Information 
Service of Ukraine, say he was elected March 24. 

Whether he was elected by two thirds or a simple majority is nitpick- 
ing, since he was obviously elected according to Canon Law and that’s 
the important thing. The fact that there could have been a vigorous debate 
among the hierarchs can only point to a healthy environment that features 
a broad range of opinion. 

In an interview with the Ukrainian-language Radio Svoboda (which ap- 
pears on Page 2 of this issue), Patriarch Sviatoslav pledged to cooperate 
with the Orthodox churches of Ukraine. “We have always expressed soli- 
darity and will continue to express solidarity with the fundamental broth- 
ers of the Kyiv Patriarchate. On the other hand we will try to reach out 
our hand to all the other Orthodox Churches which exists in Ukraine.” 

He also stressed the global nature of the UGCC. Indeed since the 191" 
century it has grown far beyond its initial heartland of Halychyna, first 
establishing missions among the Ukrainian pioneers of North and South 
America, then expanding to minister to the Displaced Persons who emi- 
grated to the already settled areas as well as establishing new commun- 

ities in Western Europe and Australia, and now to the migrant workers in 

such places as Portugal and Spain. There even is а UGCC parish in Japan. 

A new leader of the UGC must be able to minister to both the faithful 

in Ukraine and in the Diaspora. Patriarch Sviatoslav, who holds a Summa 

cum laude doctorate, and is fluent in Ukrainian, English, Italian, Polish, 

Russian and Spanish, surely fits this role — а global leader for a global 

church, 
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Canadians tell Asper they 
want an inclusive museum 


It’s Canada’s first national museum outside the 
capital region. That’s fine. 

It’s at The Forks, in Winnipeg. Great. 

It’s called the Canadian Museum for Human 
Rights. 

Alas, it’s not actually that. Instead it’s shaping up 
as a museum focused on the Shoah, Jewish suffering 
in the Second World War. 

If this were a privately funded project that would 
be fine. But, since March 13, 2008, the CMHR has 
become a national institution funded from the pub- 
lic purse. Already over-budget, and having failed to 
secure its projected donations, its’ ongoing operating 
costs will be borne by those who pay taxes. As that 
includes me I reckon I have a stake in what this mu- 
seum 15 all about. As you can probably guess I’m out 
of sorts, possibly because I’m sure I’ve been had. 

Like many I took Israel Asper at his word when 
he claimed, May 29, 2003: “This museum will be 
totally apolitical and antiseptic in terms of trying to 
preach a message of one kind of inhumanity over 
another.” I also reckoned that his daughter, Gail, 
and the executive director of The Asper Foundation, 
Moe Levy, meant it as they rebroadcast that sooth- 
ing message. For example, on January 9, 2004, in 
The Winnipeg Free Press, they affirmed the CMHR 
would not promote any “hierarchy of suffering.” 
Nor, they claimed, would any community be “asked 
to contribute any specific amount in order to tell their 
story” since professionals working in “close consul- 
tation with all of the groups whose stories will be 
told,” would be responsible for the museum’s con- 
tents. Furthermore those planners had “inclusive- 
ness” mandated as their guiding principle. So when, 
March 31, 2008, the Ministerial Advisory Commit- 
tee headed by Winnipeg’s own Arni Thorsteinson 
tabled its teport with Josée Verner, MP, then Minis- 
ter of Canadian Heritage, I swallowed the pablum, 
mollified by Table 7 which detailed how Canadians 
rank-ordered the subjects they wanted addressed, as 
follows: Aboriginal (First Nations), 16.1%; Geno- 
cides, 14.8%; Women 14.7%; Internments, 12.5%; 
War and Conflicts, 8.7%; Holocaust, 7%; Children, 
5.9%; Sexual Orientation, 4.9%; Ethnic Minorities, 
3.8%; Slavery, 2.9%; Immigration, 2.6%; Charter of 
Rights, 2.3%; Disabilities, 2% ; Universal Declara- 
tion of Human Rights, 1.8% 

That was a very reasonable list, more or less or- 
dered as I’d rank themes relevant for inclusion in any 
human rights museum, anywhere. You'd think the 


Commentary 


CMHR’s trustees would honour this instruction. They 
didn’t. They probably always had a different agenda. 

Evidence for that can be found in another “final “re- 
port, of the CMHR’s Content Advisory Committee, 
submitted May 25, 2010. From sixth spot the Holocaust 
somehow got pushed up the list to-pride of place, with 
its own privileged, permanent, and prominent central 
gallery. All other genocides and crimes against human- 
ity, formerly in the number two spot, were plunged into 
a “mass atrocities” zone. Native Canadians may have 
fared better. Whether aboriginals were going to have 
a gallery originally is not certain but now they might, 
although still shipping from poll position one to two 
since their stories will never get the same play as the 
Shoah. As the Assembly of First Nations has not uttered 
a word on the controversy over the CMHR’s contents 
they must have been pacified with what they got. We 
weren't. And we said so, loud and clear. 

Finally the other side replied, none other than Ms 
Asper herself, interviewed recently by Maclean’s. 
For her those who challenged the Asper vision of the 
CMHR are nothing but an “acrimonious” and “tiny mi- 
nority,” easily dismissed. Ouch, that hurts. 

But is it true? UCCLA and Canadians for a Genocide 
Education put her conceit to the test. We commissioned 
Nanos Research to include a question about the CMHR 
in a national survey completed in mid-March. The re- 
sults show an overwhelming majority of Canadians, 
60.3% of women and men representing all age groups, 
all regions and all voter profiles, agreeing with our posi- 
tion that the CMHR’s 12 galleries should be thematic, 
comparative and inclusive, that no gallery should ele- 
vate any community’s suffering above all others. Who’s 
the minority? 

Now Ms Asper was right when she said the Canadian 

Museum for Human Rights “is Canada’s museum.” It 
is. It’s ours. Not hers. And Canadians have just told her 
and her friends — yet again — what we want included 
in our museum. Maybe this time she'll listen. But it 
doesn’t really matter whether she does. We’re sure the 
politicians will hear us. Soon enough. 
Lubomyr Luciuk, PhD, is director of research on the 
Ukrainian Canadian Civil Liberties Association and 
a 2010 recipient of the Shevchenko Medal. The Nanos 
Research survey question on the CMHR and related 
materials can be found at <www.uccla.ca> (under Me- 
dia Releases). 


UCCLA welcomes Holocaust Monument Bill 


(UCCLA)—tThe chairman of the Ukrainian Can- 
adian Civil Liberties Association (UCCLA), Roman 
Zakaluzny, expressed his thanks March 26 to Tim 
Uppal, MP, whose private member’s bill in the 
House of Commons has now received Royal Assent. 
Bill C 442, An Act to Establish a National Holocaust 
Monument, will commemorate all of the victims 
of Nazi Germany, including the many millions of 
Ukrainians enslaved or murdered by the Nazis and 
the Ukrainian survivors of the Holocaust who made 
Canada their home. 

Zakaluzny said: “Canada welcomed tens of thou- 
sands of Ukrainians, Poles, Russians, Jews and 
others who were persecuted by the Nazis, who lost 
family members and friends during the Second 
World War, who saw their homelands devastated by 
both the Soviet and Nazi regimes, as so thoughtfully 


underscored in Professor Snyder’s book, Bloodlands. 
Mr Uppal is to be congratulated for crafting a bill that 
will ensure that all of the victims of Nazi Germany 
are remembered, a perspective too often lost when the 
focus is only on one or another community’s suffering. 
We would also like to congratulate the Canadian Jewish 
Congress for its determination in moving this legisla- 
tion forward. We know how hard it can be to get a pri- 
vate member’s bill to the stage where it receives Royal 
Assent. And, of course, we will support a Canadian 
national monument that, as the CJC’s Bernie Farber af- 
firmed ‘will pay homage to the thousands of Holocaust 
survivors who made Canada their adopted home after 
the Second World War and contributed in remarkable 
ways to all aspects of Canadian society [and] honour 
those who perished, Jews and non-Jews alike.’ A genu- 
inely inclusive commemorative project of this sort is 
one that we will support.” 


Balan’s former ambassador article praised 


Great article re “Former Canadian Ambassador...” 
Lucid, researched and nicely biting. 

Hope there are many more people of similar ilk out 
there. 

Equally deft in writing what is accurate and cor- 
recting other print for the greater public. Especially 
about things Ukrainian in the Toronto Star. 

My thanks and appreciation to Jars. 

And won’t you believe, but the sun just came out 
of the rainy murk. About time, for it’s 3:21 in the 
now sunny afternoon. 

| shall now go and brew myself а cup of green (са. 


Letter to the Editor 


Life can’t get any better. 

Oh, and | do read the whole’ paper, which includes 
both Ukrainian and English copies. 1’m an Alberta boy. 
First school | attended was St. Martin’s. Fond memories 
of walking to school with a lard can lunch, 

Enuf rambling! Good luck to all involved with pub- 
Ukrainian News! And kudos to Jars Balan. 


lishing 
(How did | miss the article in the Star?) 
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Remembering Chornobyl! 25 years later 


By Шог Ostash, Ukraine's ambassador to Canada; 
former member of Ukraine's parliament 

Almost a generation has passed, but the world’s 
worst nuclear accident continues to haunt the people 
of Ukraine. 

The Chornobyl] disaster had a great social impact: 
2.3 million people are recognized as being affected 
by the accident, including more than half a million 
children. In the last 13 years, the number of such 
people decreased by 26 per cent, while the number of 
those considered disabled by the accident increased by 
almost 80 per cent. 

According to a report of the United Nations 
Срогпобу! Forum, more than 4,000 thyroid cancer 
cases were reported in Belarus, Russia, and Ukraine 
in 1990-1992. There was also a high level of chronic 
diseases of the digestive, neurological, skeletal, 
muscular, and circulatory systems among those 
affected. But it is difficult to determine whether these 
illnesses were linked to radiation or to other factors, 
such as changes in age, a declining quality of life, and 
post-accident countermeasures, such as relocation. 

In the exclusion zone, direct economic losses to 
Ukraine amounted to about $1.4 billion, while between 
1986 and 1991, the cost of mitigating the consequences 
of the disaster was about $6 billion. During the next 20 
years, expenses exceeded $10 billion — in some years 
reaching eight to 10 per cent of the entire state budget. 
But it is very difficult to precisely calculate all indirect 
costs caused by the loss of contaminated agricultural 
lands, water, and forest resources. According to 
estimates from experts, total losses for Ukraine will 
reach $179 billion by 2015. 

Dec. 20, 1995 marked the beginning of the end for 
Chornobyl, when a memorandum of understanding 
between the Ukrainian government and _ the 
governments of the G7 countries and the Commission 
of the European Community was signed in Ottawa to 
close the plant. Five years later, on Dec. 15, 2000, at 
1:17 p.m., the Unit 3 reactor was forever shut down by 
an order of the Ukrainian president. The plant stopped 
electric power generation. 

Construction of infrastructure facilities is now under 
way within the framework of the international technical 
assistance program, according to the 1995 memorandum. 

In 1997, the Shelter Implementation Plan was 
launched by the G7 countries, along with Russia, 


the European Union, and Ukraine, together with the 
European Bank for Reconstruction and Development. 
The new shelter is intended to safely confine 
radioactive substances for at least 100 years. This 
20,000-tonne structure will enclose the residual waste 
contained within Chornobyl’s reactor. 

Taking into account the lack of prospects for 
constructing new energy or other economic facilities 
on the site, it’s not likely that the Chornobyl area will 
be brought to “green field” condition. It’s accepted that 
the most reasonable final purpose for the site would 
be as a “brown spot.” According to the Chornobyl 
decommissioning program, decommissioning the 
plant and transforming the shelter into an ecologically 
safe system will take about 70 years. 

Started Dec. 15, 2000, the Chornobyl! shutdown 
stage will be completed in 2013, after nuclear fuel is 
removed from Units 1, 2, and 3. The main activities 
currently being carried out at the units are the final 
shutdown of systems and equipment, and the partial 
dismantling of decommissioned equipment. There are 
312 systems and subsystems being shut down; 33 of 
them stopped operating in 2008. 

Post-Chormobyl, Ukraine continues to pursue а 
responsible nuclear policy. Another important step 
was reached in April 2010 at the Nuclear Security 
Summit in Washington. Ukraine President Viktor 
Yanukovych announced a decision to get rid of the 
country’s stocks of highly enriched uranium by the 
next summit, scheduled for South Korea in 2012. 

Ukraine is planning to hold several events this spring 
dedicated to the 25th anniversary of the Chornobyl 
catastrophe. They include a nuclear safety summit and 
an international conference. We are expecting high- 
level representatives from Canada and other countries 
at these events. And we hope that donor states will 
make a financial contribution to cover a lack of 
finances to make the plant safe — the current shortfall 
amounts to $1 billion. 

The Chornobyl catastrophe proved — and the recent 
disaster in Japan confirmed — that nuclear accidents 
lead to global consequences. and influence vital 
interests of many countries. The resources needed to 
overcome the consequences of such catastrophes go far 
beyond the economic and technological capabilities of 
an individual country and require a joint effort by the 
world community. 


Ukraine sends mixed signals on free trade 


By Pavel Korduban 

(Jamestown  Foundation)—Ukraine finds | it 
increasingly difficult to balance its relations between 
the European Union and Russia, which are viewed 
in Kyiv as equally important trading partners. While 
talks on political association and free trade with the 
EU slowed somewhat recently, Moscow is stepping 
up its pressure on Ukraine to join its Customs Union 
with Kazakhstan and Belarus. Membership of the 
Customs Union and free trade with the EU are 
mutually exclusive. There are signs that Kyiv may 
opt for the Moscow-led Customs Union if the free 
trade talks with the EU, which started in 2008, are not 
completed this year as planned. 

Moscow uses all methods of persuasion at its disposal 
to convince Ukraine to join its trade club. Russian 
Deputy Prime Minister, Igor Shuvaloy, argued in Kyiv 
early this month that Ukraine would benefit from joining 
the union and then negotiating free trade with the EU 
as part of it. The approach of Russian Prime Minister, 
Vladimir Putin, is less subtle. Speaking in Minsk on 
March 15, Putin made it clear that Russia would use 
both carrots and sticks. Putin said Ukraine would benefit 
from joining the union, although he did not explain how. 
At the same time, he made a specific threat, saying that if 
Ukraine opted for free trade with the EU, Russia would 
“be constrained to build a [trade] border” in order to 
protect its market from EU goods. : 

Ukraine is interested in free trade with Russia, which 
is the primary market for key Ukrainian exports. 
In particular, the local machine-building and food 
industries are recovering fast after the financial crisis 
mainly due to growing demand for their products 
in neighbouring Russia. Ukraine also hopes for 
multibillion dollar loans from Russia to help it build 
new nuclear power units and for Russian orders 
for its ailing aircraft industry, which is too weak to 
compete on the markets outside the CIS. If Ukraine 
became part of the Customs Union, it could hope for 
cheaper Russian oil for its refineries and discounted 
natural gas. Kyiv wants free trade with both Russia 
and the EU, but Russia is reluctant to open its market 
to Ukrainian goods if Ukraine refuses to join the 
Customs Union. Ukraine’s market is larger than 
those of Russia’s current union partners Belarus and 
Kazakhstan taken together, consequently taking Kyiv 
onboard is very important for Moscow. 


On March 17, the Ukrainian daily Den cited an 
anonymous senior Ukrainian diplomat as saying that 
Ukraine’s position on the Customs Union could change 
if a free trade agreement with the EU is not signed 
by the end of 2011. The source added that Ukraine 
could extract a temporary benefit from membership 
of the Customs Union although it is unclear in both 
capitals what exactly Ukraine would lose if it opted 
against joining the union. For the time being, Ukraine 
continues to prioritise the EU but this may change, 
judging by the mixed signals from Ukrainian officials 
after Putin’s statement in Minsk. 

On March 17, Prime Minister Mykola Azarov, told 
visiting European Parliament Socialist group leader, 
Martin Schultz, that Ukraine would continue its free 
trade talks with the EU, remaining optimistic about 
their outcome. Azarov also regretted the fact that 
recent discussions of free trade between his first 
deputy Andriy КІупуеу and EU officials in Brussels 
did not result in a breakthrough. Azarov suggested 
that the EU should upgrade the format of the talks 
in order to strengthen their momentum. Azarov went 
further during a meeting with British businessmen 
the following day, saying that Ukraine would apply 
for EU membership in the future. However, during 
an interview with the Austrian newspaper Der 
Standard, on March 20, Azarov said that although 
Ukraine continues to hold talks with the EU, this did 
not necessarily mean that Kyiv should abandon the 
Customs Union option. He suggested that experts 
should determine whether membership of the Customs 
Union was worth considering. 

Foreign Minister, Kostyantyn Hryshchenko, told 

students in Kyiv that Ukraine wanted to cooperate 

with the Customs Union in such a format that the 
association and free trade talks with the EU would not 
be harmed. He noted that Ukraine was not in talks to 
join the union. At the same time, Klyuyev told a CIS 
forum in Moscow that Ukraine might join the union 
in the future. Klyuyev said Ukraine would participate 
in such economic unions from which it may benefit, 
such as cooperating on certain trade positions, while 
it would be more beneficial to be part of a free trade 
area with the EU on some other issues, Klyuyev 
added. Klyuyev is Ukraine’s chief negotiator in the 
talks with the EU, and his being evasive may indicate 
a change in Ukraine’s course. 
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Goldring calls for 
national Holodomor 
monument 


(Office of MP Peter Goldring)—Edmonton East Member of Parliament 
Peter Goldring has introduced a motion in the House of Commons 
March 30 calling for the government “to initiate discussion of a national 
Holodomor monument in the National Capital Region that would educate 
Canadians on this tragedy and work to prevent its repetition.” 

On April 23, 1999, Goldring was the first Member of Parliament to 
refer to the Holodomor, the 1932-33 planned famine inflicted on Ukraine 
by Soviet dictator Joseph Stalin that killed eight million people, as a 
genocide. He has continued to bring the subject to Parliament’s attention 
since. 

“There is no public monument to honour all of the victims and Canadian 
survivors of the Holodomor in the National Capital Region,” Goldring 
says. “It is important to ensure that the Holodomor continues to have a 
permanent place in our nation’s consciousness and memory. While facts 
about the Holodomor were suppressed behind the “Iron Curtain” and 
beyond for many years in a deliberate attempt to eradicate history, we 
have an obligation to honour the memory of Holodomor victims as part 
of our collective resolve to never forget. The establishment of a national 
monument shall forever remind Canadians of one of the darkest chapters 
in human history and can be a tool to help future generations learn about 
the root causes of the Holodomor and its consequences in order to help 
prevent future acts of genocide.” 

Goldring notes that his colleague Tim Uppal, Member of Parliament 
for Edmonton-Sherwood Park, sponsored a Private Member’s Bill for a 
national monument commemorating the victims of the Nazi Holocaust. 

"І supported Tim Uppal’s bill because it was a good one, and it 
made me ask why there is no similar monument for the victims of the 
Holodomor. There are Holodomor monuments in cities across Canada, 
including Edmonton, but we need more national recognition of this 
tragedy, this dark side of humanity. A national monument would go a 
long way in informing the public about this horrific event that for too 
long was covered up. 

Regardless of an election call, Goldring said he will pursue the motion 
as soon as Parliament returns and also introduce a Private Members Bill 
on establishing a National Holodomor Monument. 


em 
e 


THE CANADIAN MUSEUM FOR HUMAN RIGHTS 

On April 23, 1999 I spoke in the House of Commons about the 
Holodomor, the planned famine inflicted on Ukraine by Soviet dictator 
Joseph Stalin in 1932-33. I said “Civilization’s failure must be put on 
public display so that we can all see the dark side of humanity and 
hopefully learn.” 

We have a duty to remember, to speak out when we become aware 
of genocidal acts. For far too long the Holodomor has been mostly 
ignored. While millions of Ukrainians suffered and died, politicians 
from around the world remained silent. 

The Canadian Museum for Human Rights (CMHR) has been the 
subject of controversy since its first conception due to its apparent 
focus more on one specific historical tragedy over all others. 

When the CMHR was first planned, Ukrainian Canadians were led 
to believe there would be a permanent exhibit about the Holodomor, a 
horrific time which saw some eight million people die. But apparently 
plans changed and now there will only be two human rights tragedies 
with their own permanent display. 

The Holodomor was a genocide on the size, scale and relative dur- 
ation of the better known Holocaust. Information on this atrocity that 
impacted so many Canadians (1.2 million of whom are of Ukrainian 
ancestry, my wife included) should be on permanent display at the 
CMHR. 

The Holodomor has never had widespread public awareness because 
it happened behind the Soviet Union’s “Iron Curtain” and information 
is still suppressed by modern Russia. 

Those involved in the Canadian Museum for Human Rights must 
revisit the issue and give the Holodomor a permanent exhibit of equal 
significance to the Holocaust. To do otherwise risks having those that 
do not remember, repeat history’s crimes, or for the world to accept 
the false history propagated by former Soviet Union historians. 

What do you think? 


А Р: E 


(780) 477- 7245 Authorized by Official Agent 


PETER GOLDRING 
Member of Parliament 
Edmonton East 
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«Вічний, 
як народ!" 


Галя Котович 

Сто п'ятдесят років тому в Петербурзі 
помер на 47-му році життя найбільший 
син України, Тарас Шевченко. До Петер- 
бургу приїхав дитиною-кріпаком, а поки- 
дав місто, як геній українського народу. 
І 25-го березня, 7:30 вечером, ми в Ед- 
монтоні вшанували його світлу пам'ять 
величавим концертом у храмі “West End 
Christian Reformed Church”. 

Концерт організувало Українське My- 
зичне Товариство Альберти із едмонтон- 
ським відділом Конгресу Українців Кана- 
ди. Після спільного "Заповіту", що відспі- 
вав збірний хор разом з публікою, голова 
едмонтонського відділу Люба Федущак 
мала вступне слово. Ведуча Ліля Панте- 
люк вміло перевела програму за текстом 
Галі Котович. 

Далі збірний хор (члени із хорів "Дні- 
про?, "Верховина"? й Українського чолові- 
чого хору Едмонтону), під диригентурою 
запрошеного  гостя-диригента 4 Лаврен- 
тія Ївашка з Оттави, могутньо відспівав 
“Pepe та стогне Дніпр широкий" (сл. Т. 
Шевченка, муз. Д. Крижанівського), при 
фортепіяновому супроводі Грини Тарнав- 
ської. Для Шевченка, Дніпро - ненаруши- 
мий свідок слави України. 

У 1911-му році Микола Лисенко на вірш 
Володимира Самійленка написав кантату 
до 50-их роковин смерти Шевченка. Цей 
вірш зворушливо читала Маріянна Сех. 
Тоді збірний хор молоді під диригенту- 
рою Лаврентія Івашка з великим ентузі- 
азмом заспівав три пісні: "Зацвіла в доли- 
ні? (сл. Т. Шевченка, муз. А. Філіпенка), 
«Слава Кобзареві" (автор невідомий, муз. 
І. Недільського, форт. супр. С. Яременка) 
та "Гамалія" (сл. Т. Шевченка, муз. O. 
Керекеша), зі супроводом I. Тарнавської. 
Молоді хористи - з дитячої драматичної 
студії "Джерело", молодечих організацій 
ПЛАСТ i СУМ, Рідної Школи при парафії 
св. Юрія УГКЦ, Курсів українознавства 
ім. Івана Франка й двомовної школи св. 
Матея. 

У творах Шевченка знаходимо ввесь 
зміст українського народнього життя, ко- 
трий дав приклад до наслідування іншим 
письменникам, художникам й музичним 
композиторам. I наш концерт включав 
слово, музику і танці. 

Після хорів виступив запрошений гість- 
бандурист Віктор Мішалов із двома піс- 
нями: "Таращанський козачок" (обр. П. 
Гончаренка) і "Бідна вдова і три сини" 
(традиційна дума із збірки Г. Ткаченка). 
Кожний виступ Міжалова виявляє велике 
знання й глибоку любов і відданість до 
мистецтва бандури. Після нього з бадьо- 
рим танцем "Козачок" виступили солісти 
українського танцювального ансамблю 
"Воля"? (артистичний директор Євген Ба- 
грій). А тоді "Сонатіну на чотири руки" 
В. Витвицького прекрасно заграли Гали- 
на Лазурко 1 Мирослава Єліяшевська. 

Поміж точками Ліля Пантелюк розка- 
зувала про Шевченка, чому він для нас 
вічний і дорогий. Шевченко дав народо- 
ві України поняття нації, як спільноти, 
об'єднаної мовою, історією, етнографією 
й подібними цілями в житті. Без Шевчен- 
ка, народ України міг би залишитися для 
світу надовго, якщо не назавжди, не біль- 
ше, як тільки населенням. Високоосвіче- 
ний дорослий Тарас Шевченко дуже ціка- 
вився історією, особливо Американською 
Деклярацією Незалежности, і згадаючи 
царя Ніколая, Шевченко промовив до 
українського народу в поемі Юродивий: 


Коли ми діждемося Вашінттона з новим |; 


праведним законом?А діждемося таки 
колись! 

Зруйноване місто Чигирин, це мета- 
фора України. Шевченко думав, як своїм 
живим словом відродити забуте бажання 
народу стати вільним. Поему "Чигирин" з 
великим чуттям читав Роман Британ. 

Щоб зрушити приспану масу, Шевчен- 


pant 


Ukrainian News/Ykpai 


Збірний хор дорослих 


і 


ФОТО — МАРКА ЛЕВИЦЬКОГО 


ФОТО — МАЙКЕЛА БЕЛЛА 


Згори; 


ко писав про минуле, про славу козаків. 
Одних гетьманів хвалив, інших сильно 
сварив за їхні вчинки. Цікаво уявляти, як 
би Шевченко включив у свої поезії від- 
найдену в 2009 році Конституцію Пили- 
па Орлика 1710 року, написана 77 років 
скоріше від американської! Своїм живим 
словом, Шевченко також вложив у свої 
поезії нові перлини: найголовніші, це 
християнські засади, любов до України i 
розквіт української мови. 

Вдруге виступив бандурист В. Мішалов 
із мелодеклямацією "У тієї Катерини" (сл. 
Т. Шевченка, муз. Г. Хоткевича) й інстру- 
ментальним твором "Невільничий ринок 
у Kadai” (муз. Г. Хоткевича). Тоді сопра- 
но Лілея Волянська заспівала "Ї широкую 
долину? (сл. Т. Шевченка, муз. JI. Волян- 
ського, брата Лілеї) й "Арію Ганни" (з 
опери "Наймичка? за поемою Т. Шевчен- 
ка, муз. М. Вериківського). 

Далі виконали дві пісні наша "Дніпрова 
Хвиля" при хорі Дніпро (IpuHa Федерке- 
вич, Оля Федеркевич, Наталя Онищук, 
Сузанна Романюк, Оксана Тарнавська, 
Дарця Васараб-Роллянд, Ксеня Мариняк 
та Ірина Тарнавська): "Ой три шляхи ши- 


ФОТО -- МАРКА ЛЕВИЦЬКОГО 
Бандурист Віктор Мішалов; 


, 


Зправа; Танцювальний ансамбль "Воля". 


рокії" (сл. Т. Шевченка, муз. Є. Козака) й 
"Якби мені черевики" (сл. Т. Шевченка, 
муз. А. Штогаренка). 

Наша історія повна присудів смерти на 
наш нарід. Зате, усі минулі страхіття спри- 
чинили закордонні вороги. Тепер, вільні 
українці використовують вільних україн- 
ців, бо дивляться на долю своєї країни під 
кутом власного прибутку. Для Шевченка, 
домашній ворог був гіршим зовнішнього. 
Сучасні вороги вільної України умисне 
стараються знищити автентичні риси на- 
шої мови, церкви, культури, музики, стро- 
їв - всього того, що є для нас настільки 
дорогим і рідним, щоб ми не мали май- 
бутнього, як окрема нація. А найголовні- 
ше, стараються нас так розсварити, щоб 
ми навіть не відчули, що втратили свобо- 
ду. На жаль, ми такі волелюбні козацькі 
нащадки, що не завжди згодні єднатися 
для спільної цілі. І тому Шевченко поучає 
земляків своїх "в Україні й не Україні су- 
щих?: вчіться так, як треба, щоб ви знали 
своє, читайте, ДУМАЙТЕ, не сприймай- 
те сліпо все, що підсовують чужі сусіди, 


братайтеся, бо лише в своїй хаті своя 
правда, і сила, і воля! 

Ще раз виступив спільний хор дорос- 
лих, із піснями: "Думи мої" (сл. Т. Шев- 
ченка, муз. Є. Козака) й "Вечорниці" (із 
І дії опери "Катерина", муз. М. Аркаса, 
муз. редакція В. Колесника). Дійсно усі 
точки цього концерту такі цікаві й пре- 
красно виконані, що одержали грімні 
оплески від публіки. 

На кінець голова Українського Музич- 
ного Товариства Альберти Люба Бойко- 
Белл подякувала і вручила нашим запро- 
шеним гостям пам'яткові дарунки, кажу- 
чи: "Отже, коли б i де б українці не жили, 
слова Шевченка не тратять на своєї акту- 
альності. Це прекрасно окреслює Ольга 
Марунич закінченням вірша "Художни- 
кам": 


Є в Шевченка народження дата. 
Дати смерти Шевченка - немає!" 


Концерт завершився спільним держав- 
ним славнем України. 


- 13 квітня, 2011 
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The Vesnianka Ukrainian Dance Ensemble of Toronto perform the opening Welcome Dance (Pryvit) during the Easter Dinner Buffet 
Opening Ceremonies of the 2010 Bloor West Village Toronto Ukrainian Festival. : 5:00 - 8:30 pm 


Reservations: 7 


Toronto festival dates set Adults 


Seniors 


(BWVTUF)--The annual Bloor West Village Toronto a buzz of anticipation for any word on the headline Children (10-12) $14.95 
Ukrainian Festival will be held Friday, Sept. 16 and performer. - : 
will run through Sunday, Sept. 18, 2011. Located The Festival features world-class entertainment, Children (2-9) $ 1.50/year 
on Bloor Street West between Runnymede and Jane Savoury traditional Ukrainian cuisine and international + GST + 15% gratuity for groups of 8 or more 
TTC stations, this event attracted 514,000 people іп delicatessens, awe-inspiring musicians and dancers 
2010, eager to experience a new culture, get in touch іп costumes that dazzle, a midway filled with games 
with their roots or just be part of one of the city’s best for children, a colourful parade, and vendors offering 
annual street events. cultural treasures, fine jewellery and many other 

With its goal of being bigger and better every year, the goods. Each evening ends with a “Zabava” where you 
2011 festival will be especially grand, as it celebrates can dance under the stars to a live band right on the 
the 120" anniversary of Ukrainian settlement in street. A team of diligent and determined volunteers 
Canada as well as its own 158 anniversary. Visitors works its magic to showcase a Ukrainian-Canadian 
travel from across Canada and the United States to experience you will never forget! 
take part in this weekend-long extravaganza of activity For further details and competition rules please visit 
and jam packed schedule of events. There is already <www.ukrainianfestival.com>. 


11727 Kingsway, Edmonton, AB TSG 3A1 
780.452.7770 chateaulouis.com 
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1 Зо 
Люди гинуть у міліції ві 
катувань - правозахисник 


Валентина Аксьонова, Радіо Свобода 

Вже за перші три місяці 2011 року в установах МВС 
загинуло 15 осіб, про це повідомляє Харківська Право- 
захисна група. I це далеко не повний перелік загиблих, а 
тільки та інформація, яка потрапила до публічної сфери. 
Факти незаконного насильства майже неможливо дове- 
сти, наголошують правозахисники. Інститут ефектив- 
ного розслідування випадків незаконного насильства в 
Україні відсутній. Міліція ж розслідує матеріали таких 
справ лише в рамках відомчої перевірки. І AK наслідок, у 
більшості випадків прокуратура відмовляє у порушенні 
кримінальних справ. Чому міліція застосовує тортури 
та як цю практику побороти? 

Смертних випадків з початку 2011 року сталося вже 
як мінімум 15. Ось один із кричущих прикладів. 7 
січня 2011 року Руслана Сажка знайшли повішеним 
на паркані біля Святошинського РВВС міста Київ. На 
тілі чоловіка були чисельні тілесні ушкодження. Версія 
міліції - смерть потерпілого настала за межами відділку. 
Проте відеоспостереження у приміщенні свідчить, що 
Руслана неушкодженим завели до райвідділу. Живим 
звідти хлопець вже не вийшов. 

Координатор програм Харківської правозахисної 
групи Андрій Діденко розповідає. «Більшість кату- 
вань застосовується під час дізнання і попереднього 
слідства. Майже в усіх випадках, коли відбувається 
розслідування по кримінальній справі, де мова йде про 
тяжкий злочин, застосовується незаконне насильство», 
- наголошує правозахисник. 

Методи насильства міліція використовує, . щоб 
збільшити кількість розкритих справ, вважає Євген За- 
харов, співголова Харківської правозахисної групи. 

«Є показники, які треба виконувати. Якщо не будеш 
виконувати показники - не буде надбавки до зарплатні, 
не буде премії. Міністр Могильов неодноразово заяв- 
ляв, що одним з таких показників є кількість розкритих 
кримінальних справ. А як відкрити кримінальну справу, 
- це ж треба знайти злочинця». 

То ж міліція просто фальсифікує подібні справи, вважає 
правозахисник. Моніторинг прав людини засвідчує, що 
не менше 60% кримінальних справ щодо, скажімо, не- 
законного зберігання зброї — сфальсифіковані саме для 
виконання показника. Довести факт незаконного на- 
сильства майже неможливо через відсутній інститут 
ефективного розслідування подібних справ, перекона- 
ний Євген Захаров. 

«Ми часто зіштовхуємося із такими випадками: люди- 
ну два дні б'ють в міліції, а на третій день знаходять 
справжнього злочинця, - розповідає правозахисник. - У 
таких випадках людину відпускають, але беруть з неї 
відписку, що потерпілий не має претензій до міліції». 

Якщо ж людина хоче довести застосування до неї не- 
законних дій - треба зафіксувати факт цих дій для того, 
щоб можна подавати заяву до прокуратури, говорить 
правозахисник. Але, як правило, факт злочину не вста- 
новлюють. Навіть, якщо справа доходить до суду. 3a- 
звичай міліціонерів судять не за незаконне застосування 
насильства, а за перевищення посадових обов'язків. У 
більшості ж випадків винні залишаються непокарани- 
ми. 

Про неефективність системи розслідування таких 
справ в Україні свідчить і низка рішень Європейського 
Суду з прав людини проти держави Україна, у яких 
констатується порушення державою статті 3 Конвенції 
про захист прав людини та основоположних свобод. 
Зокрема, протягом наступних 6 місяців Україна має 
розробити та подати на розгляд міністрів Ради Європи 
стратегію внесення змін до законодавства з метою подо- 
лання проблеми насильства в міліції. Відповідне дору- 
чення Україні виніс Європейський суд, в рамках справи 
Леоніда Харченка проти України. Суд визнав порушен- 
ня прав цього чоловіка під час його взяття під варту. 

У Міністерстві юстиції України мають намір ініціювати 
створення органу запобігання катувань. Про це заявив в 
ефірі Радіо Свобода урядовий Уповноважений у справах 
Європейського суду з прав людини Валерія Лутковська. 

«Ми пропонуємо це зробити шляхом створення 
консультативно-дорадчого органу при Президентові 
України, який буде якраз і займатися питаннями 
превенції катувань у будь-яких місцях, в яких особа зна- 
ходиться поза своїм бажанням», — наголосила урядовий 
уповноважений. 

Передбачається, що до цього органу увійдуть пред- 
ставники громадських організацій, які матимуть право 
проводити моніторинг в усіх місцях примусового утри- 

мання - від СІЗО до психіатричної лікарні - і надавати 
свої рекомендації. 

Також урядовий Уповноважений | у справах 
Європейського суду з прав людини повідомила, що най- 
ближчим часом Україна вдосконалить процедуру взяття 
під варту громадянина, підозрюваного у скоєнні злочи- 
ну. 

Ah _ часом Моніторинг Харківського (інституту 
соціальних досліджень засвідчує: якщо у 2009 році від 
незаконного насильства в міліції постраждали близько 
600 тисяч осію, то у 2010 році кількість постраждалих 
сягнула вже 790 тисяч. 


Учасники "Концерту української музики юних талантів ’. 


Коцерт юних талантів Едмонтону 


Галя Котович 

Вже сьомий раз, починаючи 2003-го року, Українське 
Музичне Товариство Альберти влаштовує "Концерт 
української музики юних талантів". Наша ціль подвійна 
- дати нагоду учням виконати 1 почути українську музи- 
ку, й вуступити в концертовому приміщенні. Цьогоріч- 
ний попис відбувся в неділю 20-го березня, 2011 р. у те- 
атрі Муттарт, Альберта Коледж (тепер під орудою унів. 
im. Гранта МакЮмна). Імпрезу відкрила голова УМТА 
Люба Бойко-Белл, підкреслила цілі наших концертів і 
коротко з'ясувала працю УМТА. 

Концерт почався виступом струнної оркестри при 
двомовній школі св. Мартина. Ця оркестра існує вже 
11 років i нераз виступає на наших імпрезах. А далі 
юні музиканти виконували (переважно сольові) мелодії 
та обробки пісень, гагілок, танців, теми з варіяціями, 
марші, мінуєтто й прелюдії різноманітних українських 
композиторів, в т.ч. І. Беркович, Л. Бетовен, В. Безкоро- 
вайний, Р. Боппре, I. Верйовка, М. Дитиняк, Ю. Іщенко, 
А. Кос-Анатольський, В. Косенко, М. Кравців-Барабаш, 
М. Лисенко, М. Любарський, С. Людкевич, Н. Май, А. 
Омельський, Р. Савицький, О. Тарнавська, Фарагер, С. 
Шевченко, А. Штогаренко та П. Чайковський. 

Найбільше серед! виконавців було юних піяністів: 
Лук'ян Подільський, Любомир Сорока, Зенон Горбай, 
Діана Гринів, Анна Лепкі, Юлія Спаніяльська, Максим 
Єліяшевський, Ярема Єліяшевський, Теодор Лепкі, Ки- 
рія Бачинська, Яник Спаніяльський, Роксоляна Цісар, 


Данило Кічма, Алан Ган, Роман Гладишевський, Павло 
Цісар, Катерина Лужанець, Катерина Тимчак, Лія Вуй- 
цік, Іванна Бардай, Дмитро Жовтуля, Вікторія Гринів, 
Марія Овчаренко, Катерина Зінк. 

Дуети на фортеніяні грали Роман Гладишевський i Зе- 
нон Горбай, і також Максим i Ярема Єліяшевські. Дует 
на гітарах виконали Роман Гладишевський і Тарас Пав- 
люк. Сольо на скрипці заграла Дарія Подільська, на 
цимбалах Мичелл Палагнюк, на бандурі Емі Вилдеман, 
а на акордеоні Олесь Зміївський. Оці два козаки, М, Па- 
лагнюк і О. Зміївський, вже одержали нагороди й при- 
знання в різних музичних конкурсах. 

А наші бандуристи "Молодці" заграли на бандурах- 
львів'янках. Розмір цих бандур на три-чверти регуляр- 
них бандур, отже дуже відповідні для дітей. Дуже гарно 
закінчили концерт діти театрального ансамблю "Джере- 
ло? (при ОУК), заспівали енергійно i з чуттям три пісні. 

Дійсно, уся молодь добре вив'язалася, навіть ті, котрі 
грають лише один рік. Люба Бойко-Белл дякувала усім 
виконавцям і вручала їм грамоти. Також подякувала усім 
членам УМТА, що помогли організувати концерт, а най- 
важніше - батькам і учителям: Стефанові Чвок, Карен 
Дацишин, Марії Дитиняк, Джону Федор, проф. Андрієві 
Горняткевич, Сара Го, Інні Лужанець, Еві Маковській, 
Давидові Митчелл, Дмитрові Руснак, Аллі Рексон, Юлі- 
янові Саварин, Ірині Сех, Аллі Семенко, Ірині Тарнав- 
ській. A дві нові учительки, Анджела Ган 1 Соломія Ці- 
сар, самі недавно виступали на наших концертах! 


Український народний дім у 
Перемишлі продали українцям 


Ростислав Крамар, Радіо Свобода 

У Польщі відбулася подія, яку українська громада 
цієї країни назвала історичною. Після багаторічної су- 
перечки з польською владою українцям з прикордон- 
ного міста Перемишль вдалося повернути у власність 
громади Український народний дім. Будинок, що був 
націоналізований у повоєнні роки, продали Об'єднанню 
українців Польщі (ОУП). Зважаючи на обставини, 
польський фонд держмайна дав ОУП знижку на прид- 
бання цієї споруди - 99 відсотків. 

Упродовж десятиліть справа Українського народного 
дому була каменем спотикання між українською мен- 
шиною Польщі та органами польської державної влади. 
Об'єднання українців Польщі безуспішно домагалося 
повернення будинку, відібраного комуністичною владою 
під час акції «Вісла». 

Надії на передачу у власність українцям Народно- 
го дому народилися ще 55 років тому. Тоді, у 1956-му, 
коли політика ПНР щодо депортованих українців дещо 
пом'якшилася, це здавалося реальним. Як згадують нині 
літні перемиські українці, у п'ятдесяті вони навіть уя- 
вити собі не могли, що процес повернення цієї споруди 
триватиме понад пів століття. 

Чому ж питання будинку в провінційному Перемишлі 
було настільки принциповим для українців Польщі? 
Річ у тім, що в довоєнні роки Український народний 
дім був одним із найважливіших центрів українського 
культурного життя на західноукраїнських землях. Його 
вважають своєрідною візиткою української присутності 
у древньому місті над Сяном. Понад сто років тому цю 
ошатну, у модерному стилі кам'яницю споруджува- 
ли методом народної будови - на кошти, зібрані серед 
української громади. 

Однак процес повернення цієї споруди українцям 
блокувала перемиська міська рада, яка використовува- 
ла приміщення для своїх потреб. Крім того, міськрада 
взамін за вирішення проблеми цього будинку вимагала 
розв'язання суперечливих українсько-польських питань 
в Україні. 

Компромісу в Перемишлі вдалося досягти завдяки 
сприянню двох польських міністерств. Завершити про- 


тистояння допомогли Міністерство внутрішніх справ та 
адміністрації, яке у Польщі, серед іншого, займається пи- 
таннями нацменшин, а також Міністерство національної 
оборони. У рамках відшкодування за Український на- 
родний дім перемиська міськрада отримала так званий 
Гарнізонний будинок, що раніше належав міністерству 
оборони. Таким чином, українці Польщі нарешті змогли 
завершити всі формальності з придбання нерухомості, 
що викликала суперечки. 

За Український народний дім, який оцінено у три 
мільйони злотих, заплатили один відсоток його 
вартості, тобто приблизно сім з половиною тисяч євро. 
У понеділок мер Перемишля Роберт Хома урочисто 
передав керівництву Об'єднання українців Польщі 
нотаріально завірений акт про право на власність На- 
родного дому. 

Марія  Туцька, голова  перемиської організації 
Об'єднання українців Польщі, каже, що сьогоднішній 
день подвійно особливий. «День великий та водночас 
і тривожний. Ми усвідомлюємо, що нас чекає. Буди- 
нок у жахливому стані. Він вимагає ремонту, великого 
фінансування, щоб довести його до належного вигляду», 
- зауважила керівник ОУП. 

Хвилювання українців Перемишля зрозуміле, адже за- 
гальна площа давно не ремонтованого Народного дому 
чимала - дві тисячі квадратних метрів. Проте українці 
Перемишля не залишаться наодинці з новою проблемою. 
У цьому, зокрема, запевнив голова Світового конгресу 
українців Євген Чолій, який прибув на перемиські 
урочистисті з Канади. 

«Я думаю, що не тільки для громади в Польщі, але й 
для світового українства це важливий історичний мо- 
мент. Це справедливе завершення одного болючого пи- 
тання у відносинах українського і польського народів», 
- наголосив Євген Чолій. 

Згідно з задумом Об'єднання українців Польщі, На- 
родний дім у Перемишлі має стати важливим осеред- 
ком української культури для всієї Центрально-Східної 
Європи. Мовляв, для цього є важливі передумови: місто 
розташоване на території Європейського Союзу, а до 
того ж від нього зовсім близько до України. 
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З i te Мо 5 ie 
Journalist Frederick Lavoie holding the Syrnick Journalism Award (front) with Andriy Hladyshevsky, О.С. 


(to 


his left), Dr. Christine Turkewych (far right) and other organizers of the event. 


Frédérick Lavoie honoured 
for Ukrainian coverage 


By Vasyl Pawlowsky 

Over 100 invited leaders of the Ukrainian Canadian 
community and guests gathered at the McGill Univer- 
sity Faculty Club on March 21 to honour Frédérick 
Lavoie, investigative journalist of La Presse of Mont- 
real, the fourth recipient of the John Syrnick Journal- 
ism Award, sponsored by the Ukrainian-Canadian 
Foundation of Taras Shevchenko. The chairperson 
of the National Selection Committee was Dr. Chris- 
tine Turkewych. Lavoie achieved this honour for his 
comprehensive coverage of the political situation in 
Ukraine from September 2009 to September 2010 of 
importance and relevance to Ukrainian Canadians. The 
award, comprised of a plaque, $1,000 and two copies 
of the Encyclopedia of Ukraine, one for the journal- 
ist and one for his employer was presented by Andrew 
Hladyshevsky QC, President of the Shevchenko Foun- 
dation. 

“The Syrnick Award for Journalism was launched 
in February of 2005 by the board. It acknowledges 
the useful, and if you will, the inspirational efforts of 
Canadian journalists who produce insightful and sub- 
stantive reporting on topics of interest to the Ukrain- 
ian Canadian community,” stated Hladyshevsky in his 
opening remarks and went on further to explain a little 
about relevance to John Syrnick for whom the award 
is named. Noting that the paper Ukrainskiy holos — 
Ukrainian Voice, for which Syrnick was editor of from 
1947-70, is over 100 years old and how it had been 
banned as a publication by the Federal Government 
from 1914 through 1920. 

“The issue of journalists, and the issue of journalists 
bringing forward the truth and the truth always ringing 
out is the reason why we have named this award for 
John Syrnick,” Hladyshevsky added. 

Lavoie a native of Chicoutimi, Quebec is a freelance 
journalist who has been based in Moscow since 2008. 
He studied Russian in Moscow between 2004-2005 
and received a Master’s Degree in International Jour- 
nalism at University Laval in 2007. He writes primar- 
ily for the French-language Montreal newspaper La 
Presse, but also does work for Radio Canada, Radio 
Suisse Romande, La Croix, Le Soir, La Tribune de Ge- 
neve, Le Figaro and other European media. 


After receiving his award, Lavoie opened his short 
and poignant acceptance speech in Ukrainian, with 
a clear admixture of a Russian accent, and then con- 
tinued in English, remarking that his Ukrainian was 
not very good, and continued to explain on how he 
came to understand Ukrainian. 

“J was arrested and jailed in Belarus, covering 
events in that country. It was there that I learned a lot 
of Ukrainian because I happened to be put in a cell 
with two Ukrainian “revolutionaries”. They worked 
with the Orange Revolution and came to Belarus to 
help their cause for democratic change. Even though 
they knew Russian, the two would only speak Ukrain- 
ian to me as a matter of principle. So that is how I 
learnt to understand Ukrainian more,” said Lavoie, 
reminiscing about that period. 

Lavoie said he was touched that the selection com- 
mittee recognized his human approach in writing 
articles and the fact that he often tries to tell personal 
stories in his writing. He continues to relate two ex- 
periences he had on a train trip from Kyiv to Donetsk, 
in March of 2006 when he was reporting on Ukraine’s 
Parliamentary elections which illustrated the humai 
aspect of his approach. ; 

Lavoie concluded with, “I don’t know if I can dedi- 
cate this prize, but I would do it for all my Ukrain- 
ian colleagues which are covering Ukraine now, 
because I think it is way more difficult for them to 
cover Ukraine currently than it is for me. Coming [to 
Ukraine, V. Pawlowsky] and working for La Presse, a 
free newspaper in the free world. Of course Ukraine 
is now on a difficult path... they are still trying to find 
a way to democracy so let’s hope that they will find it 
and [until] then let’s support these journalists.” 

“Such national awards and events are particularly 
important to our community in order for us to con- 
tinue to develop and cultivate a closer relationship 
with the mainstream media and their journalists, both 
here in Quebec and throughout Canada,” said McGill 
University student and former SUSK President Artem 
Luhovy. 

Previous winners of the award include, Mark 
MacKinnon, Globe and Mail in 2005; Victor Malarek, 
W-5 in 2007 and The Winnipeg Free Press in 2009. 


Patriarch Filaret: church will support people’s protests 


(UNIAN)—The Kyiv Patriarchate would support 
people’s protests against the government as “‘it is im- 
portant for safeguarding of our statehood, because 
independent Orthodox Church is able to exist only in 
an independent country,” Patriarch of Kyiv and All 
Rus-Ukraine Filaret said in an interview to Evolution 
Media, March 25. 

When asked if there is any outflow of parishioners 
from Kyiy Patriarchate after Victor Yanukovych came 
to the presidential office, he answered in the negative. 
“On the contrary, Kyiv Patriarchate is growing in such 
critical moments.|...] When we started discussing the 
topic of suppressions, we are much liked by many 
people, including members of political parties and 
NGOs. Parishioners are going to church more often.” 

He criticized Moscow’s attempts to subordinate 
Ukraine to its influence via the Russian Orthodox 
Church. “The deceased Patriarch of Moscow and All 


Russia Alexy II visited Ukraine three times over the 
18 years of his patriarchy, but his successor Patriarch 
Karill I visited our country three times only over one 
year! Kirill I arrived not as a spiritual pastor, but to 
promote a political idea of the “Russian world”, pur- 
suing an idea of subordination of Ukraine, Belarus 
and, for some reason, Moldova.” 

Patriarch Filaret expressed doubts about the possi- 
bility of unification of all Christian confessions into 
a single church because “the Roman-Catholic Church 
will never give up on it, and the Christian world will 
never accept it. Let alone mentioning the differences 
in religious doctrines with Protestant churches... But 
it makes sense to speak of unification of all Christians 
for protection of Christian morality, which is catas- 
trophically declining these days. There are no discrep- 
ancies between Orthodox, Catholic and Protestant be- 
lievers in this issue. 


AUCS marks another. 
successful year 


(AUCS)—The Alberta Ukrainian Commemorative Society (AUCS) 
marked another successful year at its Annual General Meeting on March 
28. 

Reports were read and submitted by the president (Oleh 5. IInytzkyj), 
treasurer (Yurij Kotovych), and secretary (Serge Cipko), and much dis- 
cussion centred on the various community causes that have been sup- 
ported by the Society. 

The Society was incorporated in January 1980. Past president and 
founder Petro Savaryn drew attention to the fact that over the course of 
its three-decade history the AUCS has dispensed considerable sums for 
the needs of the community. 

Some of the causes supported have been long-standing, such as the 
Ukrainian Bilingual Association of Alberta, Ukrainian youth associa- 
tions (Plast and SUM), the Ukrainian Music Society of Alberta, the Ivan 
Franko School of Ukrainian Studies, and St. Michael’s Extended Care 
Society. Others have been academic, such as the Shevchenko Scientific 
Society and programs at the University of Alberta’s Department of Mod- 
ern Languages and Cultural Studies and Canadian Institute of Ukrainian 
Studies. An ongoing project of the Shevchenko Scientific Society-Ed- 
monton Branch has been the publication of a series of volumes—titled 
Zakhidnokanads ‘kyi zbirnyk— about Alberta Ukrainian organizational 
life and other topics. 


The AUCS is а regular sponsor of scholarships for high school and uni- ~~ 


versity students. This summer, 16 students from the Ukrainian Culture, 
Language and Literature Program at the U of A will be travelling to Lviv 
to study Ukrainian from 30 May to 24 June. 

It has also been among the sponsors of the annual Taras Shevchenko 
concert, an event organized by the Ukrainian Canadian Congress-Ed- 
montoen Branch and the Ukrainian Music Society of Alberta. 

The grants have largely been possible due to the casinos that AUCS 
members and supporters have worked. At the AGM, Darcia Wasarab- 
Rolland was thanked for organizing the Society’s previous casino as well 
as for the one that is forthcoming on May 3 and 4. Volunteers are always 
welcome. In the meantime, the AUCS looks forward to its continued 
work in the years to come. 


Monument to Franko unveiled in Croatia 
(Interfax-Ukraine)—Ukrainian and Croatian Parliament Speakers 
Volodymyr Lytvyn and Luka Bebic on Thursday attended the ceremony 
to unveil a monument to Ukrainian poet Ivan Franko March 10 in Lipik 
(Croatia), the press service of the Ukrainian parliament has reported. 

Lytvyn said that the unveiling of the monument to Franko was not just 
a symbolic gesture, but” confirmation of the European identity of our 
peoples and a sign that humanism now has to play a crucial role in solv- 
ing all of the problems of mankind.” 

He also thanked everyone involved in the erection of the monument, in 
particular, Bebic, the mayors of the sister cities of Lipik and Drohobych, 
as well as representatives of the Ukrainian community. 

Franko underwent medical treatment in Lipik from March to April 
1908, and he mentioned this in his article, entitled “The history of my 
illness.” It was a dramatic period in the life of the Ukrainian poet, as he 
struggled with a serious illness. 

The initiative to erect a monument to Franko in Lipik was put forward 
by the Ukrainian Embassy in Croatia in 2007. The monument was de- 
signed and created by Ukrainian sculptor Kostiantyn Dobriansky. 


Proudly serving the Ukrainian community 


Would you like to work with funeral 
directors who understand how 
valuable it is for you and your family 
to have a truly meaningful funeral 
experience? 
When the time comes to honor a 
loved one’s memory in a personal and 
respectful way, please call us. 

» Wide range of burial & cremation 

services & products 

» Prearranged funeral plans to 
meet your personal wishes 
and financial budget 


24 hours: 780-426-0050 


Toll Free: 1-877-426-0050 
Edmonton: 9709 - 111 Avenue 
www.parkmemorial.com 
Lamont | Mayerthorpe | Smoky Lake | Vegreville | Wildwood 


і Pope Benedict XVI greets 
new head of UGCC 


(RISU)—” With great joy I greet today His Eminence Sviatoslav Shev- 
chuk, the new Major Archbishop of Kyiv-Halych, together with the bish- 
ops and faithful who accompany him. I assure my constant prayer to the 
Blessed Trinity to bless you with gifts, to keep in peace and love the 
dear Ukrainian people.” With these words Pope Benedict XVI began 
his greetings to the faithful and the church hierarchy during the general 
audience March 30, 2011, Vatican Radio reports. 

Addressing the new head of the Ukrainian Greek Catholic Church per- 
sonally, Pope Benedict said: “Your Eminence, the Lord called you to 
ministry and guidance of the noble church of the people, which over a 
thousand years ago was christened in Kyiv. I am sure that you, enlight- 
ened by the Holy Spirit, will lead your church, carrying in her faith in 
Jesus Christ, according to your own traditions and spirituality in com- 
munion with the Holy See, which is the hub of the visible unity, for 
which many sons and daughters did not spare even to give their lives. 
In these moments І recall our beloved brother His Beatitude Cardinal 
Lubomyr Husar, distinguished Major Archbishop. With the protection 
of the Blessed Virgin Mary Mother of God I pray for God’s blessing for 
you, your bishops, priests, monks and nuns and all the faithful.” 

Together with the head of the UGCC the general audience was attended 
by the following bishops: Ihor Voznyak, CSSR, Archbishop of Lviv, 
Lawrence Huculak, OSBM, Metropolitan of Winnipeg (Canada), Stefan 
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Soroka, Metropolitan of Philadelphia (USA), Bogdan Dzyurakh, CSSR, | Newly Elected Major Archbishop and Patriarch with the Ukrainian Catholic Bishops of Canada that took part 


Secretary of the Synod of Bishops, David Motiuk, Bishop of Edmonton 
(Canada), Volodymyr Viytyshyn, Bishop of Ivano-Frankisk, Ken Nowa- 
kowski, Bishop of New Westminster (Canada), Vasyl Semeniuk, Bishop 
of Ternopil. Together with numerous representatives of religious commun- 
ities were Father Basil Koubetch, Protoarhymandryt Basilian Order of St. 
Josaphat and Sister Jenis Solyuk, General Superior of Sisters of Mary Im- 
maculate, as well as diocesan priests, seminarians and lay people. 


Left to right: Rev. Dr. Peter Galadza, Rev. Stephen Wojcichowsky, Dr. 
Michael Fahey, Rev. Dr. John Jillions, Rev. Dr. Andriy Chirovsky, Rey. 
Dr. Yuriy Sakvuk, Dr. Gregory Bloomquist, Dr. John Huels, Rev. Dr. 
Andrew Onuferko, Dr. Catherine Clifford 


Fr. Sakvuk successfully 
defends doctoral dissertation 


(MASI)— March 16 Rev. Dr. Yuriy Sakvuk successfully defended his 
doctoral dissertation, Seven Criteria for the Ecclesial Identity and Voca- 
tion of a Particular Church: The Development of an Interpretive System 
Based on the Ecclesiology of Vatican II and Verified Against the Work of 
the Kyvian Church Study Group. 

As Director for the doctoral thesis, Fr. Andriy Chirovsky commented, 
“Father Yuriy Sakyuk has masterfully treated the issue of the universal- 
ity and particularity of the Church, devising a system of interdependent 
criteria with which to analyse the level of ecclesial maturity of the vari- 
ous churches of the Catholic Communion. It has been an honour to have 
worked with him over the last ten years.” 

The four examiners during the defence were Dr. Catherine Clifford 
(Professor, Saint Paul University), Dr. Michael Fahey (Professor, Bos- 
ton College) and Rey. Dr. Peter Galadza (Professor, Sheptytsky Institute, 
SPUy) and Rey. Dr. John Gibaut (Professor, SPU). Dr. John Huels of the 
Faculty of Canon Law, SPU, was the chair of the proceedings, appointed 
by the Faculty of Graduate and Post-doctoral studies at the University of 
Ottawa. 

Rey. Dr. Sakvuk gave a humble and moving speech following the posi- 
tive outcome of his defence. He stated that he was honoured to be the 
first Ukrainian-born student to obtain a doctorate at Saint Paul University 
through the Sheptytsky Institute and thanked his wife and children back 
home in Ukraine for their support during the process. 

“Tam delighted for Father Yuriy for having accomplished this milestone 
on his academic and spiritual journey. Indeed, he has been preparing his 
entire life for this momentous occasion,” said Rey. Stephen Wojcichow- 
sky, Director of the Sheptytsky Institute, SPU. 

Fr. Yuriy will concurrently receive the Ph.D. in theology conferred joint- 
ly by Saint Paul University and the University of Ottawa as well as the 
pontifical S.Th.D. through the ecclesiastical accreditation of Saint Paul 
University. As the seventh person to have graduated from the Sheptyt- 

sky Institute with a doctorate in Eastern Christian Studies, he joins Rey. 
Dr. Cyprian Hutcheon (2003), Dr. Michael Реїгомусх (2005), Dr. Adam 
De Ville (2008), Dr. Suzette Phillips (2008), and Rev. Dr. Danylo Кис 
(2009), and Dr. Brian Butcher (2010) all of whom are teaching in various 
universities. 


in the Electoral Synod of the Ukrainian Greek Catholic Church in Lviv, March 20-25. (L-R) Most Rey. Ken 
Nowakowski - Eparch of New Westminster; Most Rev. Bryan Bayda, CSsR - Eparch of Saskatoon; Most Rey. 
Metropolitan Lawrence Huculak, OSBM - Metropolitan of Canada and Archeparch of Winnipeg; His Beatitude 
Sviatoslav Shevchuk - Patriarch of the Ukrainian Greek Catholic Church - Major Archbishop of Kyiv and 
Halych; Most Rey. Michael Wiwchar, CSsR - Bishop Emeritus of the Eparchy of Saskatoon; Most Rev. Stephen 
Chmilar - Eparch of Toronto; Most Rev. David Motiuk - Eparch of Edmonton. 


Patriarch Sviatoslav enthroned in Kyiv 


Cont. from P. 1 


death on a cross, and therefore the giver of life! Our 
parents, grandparents and great-grandparents thus 
make known to us, their descendants, and through us 
— a free Ukraine, the strength and invincibility of the 
Holy and the True Cross. In its slavery, humiliation 
and self-giving, our church was brought to this place: 


j| the place\of resurrection, where the Father glorified it 


and raised'up its imperishable glory,” he said. 
His Beatitude referred to the faithful as the “heirs 


of Volodymyr’s Baptism” who “feel the unity and 


continuity with our history and tradition, adopting 
the precious heritage of our great predecessors: Ser- 
vant of God Metropolitan Sheptytsky, Patriarch Jo- 
seph [Slipyj], and Myroslav Ivan [Lubachivsky], and 
Lubomyr [Husar]. Today, these men, most cherished 
Lubomyr, bless us that we might make this treasure an 
alive and eloquent witness for the Ukraine of today.” 

He concluded by stating: “Today we are experien- 
cing a new spring of our Church, which in its resurrec- 
tion by the Holy Spirit begins to get younger and smile 
anew to the world with the light of Christ’s Gospel. 
For her, the ancient and eternally new, sings psalms, 
saying: she ‘fills your days with good things, and re- 
news your youth as the eagle’s’ (Ps. 102.5). Today, es- 
pecially on this festive day, let us realize anew that we 
are renewed and rejuvenated by the Church. So I want 
to especially appeal to our mostly still young clergy, 
religious, and the entire Ukrainian youth! Today, 
Christ calls us, the young, to account for His Church! 
Let us embrace it, put the Honest and True Cross of 
our Saviour in the centre of our lives and bring Him 
forward as Moses’ rod brought forward sweet water in 
the desert! Let us boldly carry out our Christian voca- 
tion in the world and together we can renew the face 
of our nation and its state.” 

“We praise Thy passion, O Christ, your appearance 
and your glorious resurrection!” 

His Beatitude Sviatoslav was born in Striy, Ukraine, 
on May 5, 1970. Between 1991-1992 he studied at the 
Don Bosko Centre for Philosophy and Theology in 
Buenos Aires, and then later at Holy Spirit Seminary 
in Lviv 1992-1994. He was ordained a deacon for the 
Archeparchy (Archdiocese) of Lviv on May 21, 1994 
by the late Bishop Phileomon Kurchaba C.Ss.R. and 
a priest of the Archeparchy of Lviv by Major Arch- 
bishop Myroslay Ivan Cardinal Lubachivsky on June 
26, 1994. He completed his doctoral studies in Theo- 
logical Anthropology based on the Byzantine moral 
and theological tradition at the Pontifical University 
of St. Thomas Aquinas in Rome in 1999 receiving 
Summa cum laude. 

Between the years of 1999 and 2009 he served as 
prefect, vice rector and rector of Holy Spirit Seminary 
in Lviv. In 2001 he was appointed vice-dean of the 
theological faculty of the Lviv Theological Academy 
(later the Ukrainian Catholic University). From 2002 
to 2005 he was the chief of staff and personal secre- 


tary of His Beatitude Lubomyr Husar and the director 
of the Patriarchal Curia in Lviv. 

On Jan. 24 2009, His Holiness Benedict XVI, con- 
firmed the decision of the Synod of Ukrainian Greek 
Catholic Bishops to nominate him auxiliary bishop of 
the Protection of Mother of God Ukrainian Catholic 
Eparchy in Buenos Aires, Argentina, titular bishop of 
Castra di Galba. 

The celebratory liturgy was attended by priests from 
all the eparchies of the Ukrainian Greek Catholic 
Church, hierarchs, metropolitans, bishops, Archbishop 
Mieczyslaw Morkzycki of the Lviv Roman-Catholic 
Church in Ukraine, Patriarch Filaret of the Kyivan 
Patriarchate, Bishop Yevstratii (Zoria) of the Ukrain- 
ian Orthodox Church-Kyivan Patriarchate, Bishop 
Ilarion of the Ukrainian Orthodox Church-Moscow 
Patriarchate. 

The following hierarchs of the world Churches came 
to Kyiv to attend the ceremony: Bishops of the Mel- 
kite Greek Catholic Church led by Patriarch Gregory 
III of Antioch, Secretary of the Congregation for East- 
ern Churches, Archbishop Kyryl Vasyl, Apostolic Ex- 
arch for the Catholics of Byzantine Rite in Serbia and 
Montenegro, Bishop Yurii (Dzhudzhar), Archbishop 
Ivan (Babiak) of Priashiv for Catholics of Byzantine 
Rite, Archimandrite Yan Serhii (Gaiek) of the Belo- 
russian Greek Catholic Church. 

The ceremony was also attended by the ex-President 
of Ukraine, Viktor Yushchenko, Deputy Head of the 
presidential administration, Hanna Herman, and the 
Ambassador of USA to Ukraine, John Teft. 

Forty bishops of the UGCC under the leadership 
of Archbishop Thor took part in the Electoral Synod. 
All of the ruling bishops of the UGCC from Ukraine, 
Poland, Germany, France, Italy, England, Canada, 
United States of America, Brazil, Argentina and Aus- 
tralia were in attendance. Five emeritus bishops of 
the UGCC also participated in the Synod. Including 
the emeritus bishops there are a total of 50 Ukrainian 
Greek Catholic bishops worldwide, with more than 
7.5 million faithful. 

The Electoral Synod followed a day of prayer and 
reflection by the membership of the Synod. Sunday, 
March 20, Archbishop Ihor, along with the: bishops 
celebrated a Divine Liturgy at the Cathedral Sobor 
of St. George, in Lviv. After the Divine Liturgy the 
bishops visited the crypt at St. George’s Cathedral and 
prayed at the tombs of the Servant of God Metropol- 
itan Andriy Sheptytsky, Patriarch Josyf Slipij, Major 
Archbishop Мугозіау Ivan Cardinal Lubachivsky as 
well as other church leaders of the UGCC. Very Rev. 
Doctor Borys Gudziak, rector of the Ukrainian Cath- 
olic University in Lviv led the bishops in their day of 
spiritual reflection. 

The UGCC is the largest Eastern Church in full 
union with the Holy See. On March 30, 1991, Cardinal 
Lubachivsky ended his exile in Rome and returned to 
Lviv. The UGCC ended its forced clandestine exist- 
ence in 1989 after a period of more than 40 years of 
persecution by the Soviet Authorities. 
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Ontario passes Ukrainian Heritage Day Act 


(UCC —OPC/UCC National)—March 24 MPPs in the On- 
tario Legislature voted unanimously in support of Bill-155 
the Ukrainian Heritage Day Act. 

The Ukrainian Canadian Congress — Ontario Provincial 
Council (UCC — OPC) provided input during the drafting 
of the bill and solicited feedback from community leaders 
across the province. 

During the debate of the Ukrainian Heritage Day Act, 
MPPs of all three parties rose to voice their support of the 
bill and to reflect upon the many contributions that Ukrain- 
ian Canadians have made to Ontario. Speaking in support of 
the bill were two of its co-sponsors Gerry Martiniuk, MPP 
(Cambridge) and Donna Cansfield, MPP (Etobicoke Centre) 
as well as a number of other MPPs from all three parties 
including: Rosario Marchese, MPP (Trinity-Spadina), Tony 
Ruprecht, MPP (Davenport), Jerry J. Ouellette, MPP (Osh- 
awa) and Michael Prue, MPP (Beaches-East York). 


Bill-155 was later put to a vote where it received unani- 
mous support from all members of the legislature ensuring 
that it will become law before the upcoming provincial elec- 
tion. After the debate, a reception was held where commun- 
ity leaders had a chance to thank the MPPs for their support 
and remarks. 

“On behalf of the Ukrainian Canadian community, I would 
like to thank Gerry Martiniuk, Donna Cansfield and Cheri 
DiNovo for co-sponsoring the Ukrainian Heritage Day Act, 
all MPPs who spoke in support of the bill and all members 
of the legislature for their unanimous support” stated Yvan 
Baker, President of the UCC — OPC. “This bill not only 
establishes September 7th of each year Ukrainian Heritage 
Day in Ontario, but it will in perpetuity remind us of the 
role Ontario has played in welcoming Ukrainian immigrants 
seeking a better life and the contributions of generations of 
Ukrainian Canadians to Ontario and to Canada” 


Sept. 7, 1891 is the date on which the first Ukrainian im- 
migrants, Vasyl Eleniak and Ivan Pylypiw, arrived in Canada 
before making their way westward to Edna-Star, Alberta, lo- 
cated 50 kilometres East of Edmonton. 

The Ukrainian Canadian Congress (National) on March 30 
congratulated the legislature in the province of Ontario and 
the UCC — OPC on the passage of Canada’s first Ukrainian 
Heritage Day. 

“In the context of the 120th anniversary of Ukrainian 
settlement in Canada, it is appropriate for governments to 
acknowledge the role of Ukrainians as nation builders in 
settling this country,” stated UCC National President Paul 
Grod. “In this regard, I would like to congratulate Gerry 
Martiniuk, MPP (Cambridge) for introducing the bill, and 
co-sponsors Donna Cansfield, MPP (Etobicoke Centre) and 
Cheri DiNovo, MPP (Parkdale-High Park). We are pleased 
that all parties supported this important legislation.” 


Is Yanukovych’s pricey mansion getting even more luxurious? 


By Yuriy Onyshkiv, 

A construction boom is under way in 
Ukraine — at least at the multi-million dol- 
lar estate at Mezhyhirya, the 140-hectare es- 
tate outside of Kyiv where President Viktor 
Yanukovych resides. . 

In 2010, for instance, two firms reportedly 
active solely in developing the estate have 
imported goods worth nearly $20 million 
from Germany and Russia. 

While Yanukovych claims to only own а 
building on a 1.8 hectare plot of rented land, 
a trail of documents and individuals links 
him to millions of dollars being spent to turn 
the estate into one of the most luxurious in 
Ukraine. 

It’s hard for most Ukrainians to judge how 
much life has improved at the closely guard- 
ed lake-front estate. The president has still 
not delivered on his promise to allow jour- 
nalists in for a glance. 

A series of investigative articles by the 
Ukrainska Pravda website, however, chron- 
icled how companies close to Yanukovych 
took control of the former state-owned resi- 
dence. 

Yanukovych is one of the few to have ac- 
cess to the estate, which reportedly has its 
own bowling alley, a big clubhouse, a soon- 
to-be-built tennis court and nearby hunting 
ground and shooting gallery. 

It appears that two firms — SPS-Grup and 
Dom Lesnika — are doing a lot of the work, 
including supplying building materials and 
expensive furniture, According to Ukrainska 
Pravda, the firms are run by people close to 
Yanukovych. 

The Kyiv Post found that both firms share 
the same office in Brovary, a small town east 
of Kyiv. The office is located in a building 
built by a firm close to Andriy Kravets, cur- 
rent head of the State Affairs Department 
within the presidential administration. Ac- 
cording to information obtained by the Kyiv 
Post, his wife manages the firm involved. 

Meanwhile, the co-founder of Dom Le- 
snika is Ivan Tokhtamysh. He is also direc- 
tor of a hunting and fishing club registered 


at Mezhyhirya that was founded by Energy 
Minister Yuriy Boyko, along with several 
other individuals close to Yanukovych. 

They are Former Energy Minister Serhiy 
Tulub and current head of Ukraine’s state 
road service Volodymyr Demishkan. 

SPS-Grup’s real owner is a company 
founded by UkrKyivResurs, which also 
has office space at the Brovary address and 
which is also a shareholder in Delphin-2001, 
a luxurious palace built years ago on Cri- 
mea’s Black Sea Coast is also registered as 
belonging to this company. 

Many of the companies have business re- 
lations with UkrBiznesBank. Dom Lesnika 
and SPS-Grup, for example, have accounts 
at this bank. 

Judging by the increased import volumes 
by SPS-Grup and Dom Lesnika, construc- 
tion at Mezhyhirya appears to have shifted 
into higher gear after Yanukovych was elect- 
ed president in February 2010. 

These two firms imported goods worth 
$3.2 million in 2009. But in the first half of 
2010, $5.9 million worth of imports was re- 
corded in government figures, compared to 
$13 million in the second half of last year. 

What were they importing? Just as in 
2009, they imported luxurious lumber, furni- 
ture and stone used for construction of elite 
buildings. 

Germany’s Brunold Innenausbau und De- 
sign GmbH is amongst the suppliers. They 
specialize in exclusive, custom-built fur- 
nishings for buildings, company premises 
and hotels. The other one, Butzbach GmbH 
Industrietore, is known for development, 
construction, manufacturing and installation 
of industrial doors, hangar doors and facade 
systems. 

In July 2010, SPS-Grup imported 11 doors 
made of softwood worth $175,000, or almost 
$16,000 each. Last September, they imported 
a pair of doors worth $37,700. That’s enough 
to buy a small apartment in many Ukrainian 
cities. 

Suppliers include Russia-based Restamp, 
which specializes in illumination for big 


buildings. Late in December 2010, SPS- 
Grup bought an 8 kilogram chandelier worth 
around 545,000 from this firm. 

Both SPS-Grup and Dom Lesnika did not 
immediately respond to the Kyiv Post inquir- 
ies geared at deciphering who really covered 
such expenses and for whom. 

When a Kyiv Post journalist visited their 
Brovary offices, the doors were closed and 
nobody was in sight. But representatives of 
the other firm that is physically located in the 
same office — separated only by a door — told 
the Kyiv Post that SPS-Grup and Dom Le- 
snika representatives stop by once in a while 
only to pick up mail. 

Yanukovych’s press service was not able 
to provide answers to obvious questions that 
pop up in the minds of millions of Ukrain- 
ians regarding the possible conflicts of inter- 
est and murky nature of transactions under- 
way at the estate where he resides. 


And Denys Ivanesko, Yanukovych’s press 
secretary, said the president is too busy with 
meetings and visits. He added that a trip to 
the estate for journalists may not be possible 
until autumn. 

Until then, many questions remain to be 
answered, and citizens that are struggling to 
survive amidst tough economic realities and 
a slow pace of reforms want answers, ac- 
cording to Oleh Rybachuk, a former govern- 
ment official turned civic activist. 

“Although the president is reportedly earn- 
ing the lowest salary among other world 
presidents, he leads a lavish lifestyle,” Ryba- 
chuk said. 

“He says he has nothing to do with Mezhy- 
hirya but it is connected to some of his family 
members,” Rybachuk said adding that such a 
politician would have no political career in 
the European Union, to which Yanukovych 
claims he wants to integrate Ukraine. 


Retirement age to 


(Ukrainian Journal)—Ukraine will seek by 
early June to approve pension reform legis- 
lation raising the retirement age, the key de- 
mand from the International Monetary Fund, 
Deputy Prime Minister Serhiy Tihipko said 
March 29. 

The legislation, which was originally sup- 
posed to be approved earlier in March, has 
been delayed amid сопсегпя at President 
Viktor Yanukovych’s administration that it 
may trigger social unrest. 

“T believe that in late May or in early June 
we can and we should put this issue on the 
vote in Parliament,” Tihipko said. 

The delay suggests that June or even July 
is the earliest when the IMF may be able to 
agree to disburse its $1.55 billion instalment 
within $15.2 billion loan to Ukraine. 

The delay of the IMF lending, which was 
originally expected in March, will put pres- 
sure on the government and may increase 
interest rates if Ukraine decides to borrow 


rise by early June 


from international capital markets. 

“The IMF money is really not so critical 
for us right now,” Tihipko said in a television 
interview. “We can do without the IMF. But 
only for a short period of time.” 

The government managed to borrow inter- 
nationally by selling $1.5 billion in Euro- 
bonds earlier this year, alleviating the im- 
mediate pressure on the budget. 

But any further borrowing without the IMF 
lending program in place may prove to be 
problematic. 

“As soon as we enter the markets for bor- 
rowing without the IMF the rates for us will 
increase immediately,” Tihipko said. “And if 
we borrow at higher interest rates, this mar- 
ket will be de-facto be closed for us later be- 
cause investors would understand that we try 
to borrow at any cost.” 

The pension reform legislation calls for 
raising women’s retirement age to 60 from 
55 and men’s retirement age to 62 from 60. 


Ttaly beats Ukraine 
2-0 in friendly 


Strikers Giuseppe Rossi and Alessandro Matri were both on target as 
10-man Italy beat Euro 2012 co-host Ukraine 2-0 in an international 
friendly on March 29, reports The Associated Press. 

Rossi prodded home in the 27th minute when a deflected ball fell to 
him in the box, and Matri fired in late on when Italy broke forward on 
the counter as Ukraine was pressing for an equalizer. 

Those were the only real chances created by an Italy team with seven 
changes from the side that beat Slovenia 1-0 in a Euro 2012 qualifier on 
March 24. 

The Azzurri were frequently outplayed by Ukraine, but the host created 
few clear chances and failed to capitalize when Italy substitute Davide 
Astori was sent off with 15 minutes remaining. 

“I’m happy because, despite some difficulty, the guys were able to 
play like they’re capable of,” Italy coach Cesare Prandelli said. “These 
matches are important for evaluating players. We’ve got to maintain this 
spirit and keep looking for victory.” 

Ukraine, missing star striker Andriy Shevchenko because of a family 
illness, lacked spark around the penalty box in his absence and failed to 
take advantage of a subdued Italian performance. 

The game started promisingly for Ukraine, center back Yaroslav 
Rakytskiy intercepting a pass on the halfway line in the first minute, 
bursting forward before driving a powerful shot from 35 yards that hit 
the post with the goalkeeper beaten. 

In the 15th minute, Oleh Husev slotted a pass through to Artem 
Fedetskiy running into the penalty box from the right wing, but the 
fullback’s shot was easily stopped by Emiliano Viviano at his near post. 

Italy broke forward rapidly in the 19th minute after Oleksandr Aliyev 
had made a mess of a free kick. But Anatoliy Tymoshchuk, playing at 
center back instead of his usual midfield holding role, stopped Rossi 
before he could pick out an unmarked Alberto Gilardino. 

Italy pressed hard, not giving its host — which was missing 
Tymoshchuk’s bite in midfield — time to settle on the ball. 

The Azzurri’s endeayour was rewarded in the 27th minute with a 
comical goal. Rossi pounced to hook the ball into the bottom corner after 
a shot from Alberto Aquilani had ricocheted off Gilardino’s backside. 

Ukraine struggled to respond with Yevhen Seleznyoy an isolated figure 
up front. The hosts almost gave up a second soft goal in the 46th, when 
Rakytskiy deflected an Italian corner toward his own goal, but Oleksandr 
Shovkoyskiy got down sharply to save. 

Shovkovskiy had to react quickly again in the 52nd minute to sprint 
out of his goal and slide to clear the ball as Rossi looked to latch on to a 
through ball by Ricardo Montolivo. 

Ukraine coach Yuriy Kalytvyntsev brought on Marko Devic to support 
Seleznyoy up front, and his team started to look more threatening. 

Italy was now sitting back, happy to absorb pressure before looking to 
counter. 

The match seemed set for a tight finish when Astori was sent off 
on debut in the 74th minute after receiving a second yellow card for 
needlessly kicking the ball away after a foul. 

But Italy sealed the win in the 81st minute from a slick break. Sebastian 
Сіоуіпсо burst clear of the defence, playing a neat backheel to fellow 
substitute Matri, who drove the ball into the goal off the inside of the far 
post. Ukraine had the ball in the Italian net one minute later, but Devic 
was narrowly offside. 
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Vitali Klitschko sees off 
Odlanier Solis challenge 


(BBC Sports)—Vitali Klitschko 
retained his WBC _ heavyweight 
title by knocking out Cuba’s for- 
mer Olympic champion Odlanier 
Solis in the first round in Cologne. 

The Ukrainian, 39, caught his op- 
ponent with a decent shot towards 
the end of the round and Solis suf- 
fered a serious right knee injury as 
he went down. 

Klitschko was initially furious 
that Solis was not carrying on and 
19,000 watching fans also voiced 
their anger. But the referee ruled 
that the Cuban was unable to con- 
tinue the fight. 

A diagnosis at Cologne’s Univer- 
sity Hospital revealed Solis tore 
his cruciate ligament and damaged 
cartilage in the fall, while further 
tests will reveal whether he needs 
surgery. 

“T do not think there will be any 
other outcome than Solis will have 
to take a long break to recover,” 
said his promoter Ahmet Oener 
after the WBC’s top-ranked chal- 
lenger limped out of hospital on 
crutches. 

According to German newspaper 
Die Welt, Solis had already had a 
problem with his right knee before 
the fight. 

“We knew it, but we didn’t 
want to let it jeopardise the fight 
against Vitali,” said the Cologne 
Arena spokesman Malte Mueller- 
Michaelis. 

“His manager Jose Perez knew 
about the previous problem, but it 
was thought it would go away if 
there was enough training and the 
muscle stabilised the knee.” 

Solis, 30, went into the ring 
with a perfect 17-0 pro record (12 
by KO), and began confidently 


Vitaly Klitschko looks down on Odlanier Solis. 


enough. 

Both men were still getting 
the measure of each other when 
Klitschko landed a solid right on 
the side of Solis’s head. 

The punch almost seemed to 
have a delayed reaction as Solis 
crumpled backwards, and he was 
initially unable to rise, clutching 
his knee. 

“Tt was not easy at the start. Solis 
was pretty fast but he got a hard 
punch from me,” Klitschko said in 
a ringside interview. “I am so sorry 
for everybody who wanted a longer 
fight.” 

A dejected Solis stated: “I hurt 
my knee when I went down. It was 
unlucky but unfortunately these 
things happen. It will take a lot of 
time for me to get over this because 
I am not used to losing.” 


With younger brother Wladimir, 
the IBF and WBO heavyweight 
champion in Vitali’s corner, the 
fight was watched at ringside by 
Adam Booth, the trainer-manager 
of WBA title holder David Haye. 

Britain’s Haye is set to fight 
Wladimir in a unification bout this 
summer, and could also face Vitali 
at some stage. 

But after the latest win for Vitali 
(42-2, 39 KOs), Wladimir said that 
Haye would be relieved to be fa- 
cing him and not his older sibling. 

“You can see why David Haye 
chose to fight me and not my broth- 
er. He was incredible today,” said 
Wladimir. 

“David is definitely going to say 
to Vitaly “I will fight you down the 
road but Wladimir is next because 


29 


he is weaker’. 


Denmarkcomebackdenies Ukraine 


(UEFA)—Ukraine\ were seem- 
ingly on their way to an impressive 
victory against their fellow UEFA 
European Under-21 Championship 
finalists thanks to goals either side 
of half-time from Maxym Biliy and 
Denys Garmash, only for Nicki 
Bille Nielsen to inspire a Denmark 
comeback, March 28. 

Denmark dominated the opening 
exchanges with midfielders Anders 
Christiansen and Daniel Wass both 
coming close to breaking the dead- 
lock while Mike Jensen and Bille 
Nielsen were also denied by Denys 


| Boyko in the Ukrainian goal. How- 


ever, it was the visitors who scored 
with their first opportunity of the 
game as Biliy raced through to slot 
the ball calmly past Jonas Léssl. 
The goal seemed to lift Pavlo 
Yakovenko’s side and they almost 
extended their lead through Roman 
Zozulya, but his header failed to 
find the target. Denmark were by 
no means out of the contest and 
Nicolai Jorgensen’s effort just be- 


fore the break served as a reminder 
of their attacking menace. Shortly 
after the break Ukraine doubled 
their advantage through Garmash, 
who received the ball with his back 
to goal 20 metres out before firing 
a low drive into the bottom right- 
hand corner. 

Zozulya’s header almost sealed 
the victory for Ukraine but mo- 


Denmark's Anders Christiansen (right) competes for possession with 


ments later Keld Bordinggaard’s 
charges were back in the game, 
Bille Nielsen getting his head on 
the end of Jesper Kristensen’s 
long throw to make it 2-1. With 12 
minutes remaining Bille Nielsen 
grabbed his second in similar fash- 
ion and, despite late Denmark pres- 
sure, both sides were left to settle 
for the draw. 


Ukraine 5 Vitaliy Vitsenets during their friendly. 


Ukraine hold off Iceland comeback 


(UEFA)—Ukraine resisted a second-half fightback 
from a depleted Iceland team in a friendly between 
two of this summer UEFA European Under-21 Cham- 


pionship finalists, March 24. 


That the hosts started with a quartet capped at full 
international level as opposed to an Iceland side weak- 
ened by the absence of ten players called into the 
senior squad, was plain to see as Andriy Yarmolenko 
struck either side of Maxym Biliy’s 51st-minute effort. 
Aron Johannsson, with a penalty, and Bj6rm Bergmann 


Sigurdarson’s breakaway effort on 74 minutes gave 
Iceland hope of an unlikely draw but their efforts were 
ultimately to no avail. 


Iceland goalkeeper Haraldur Bjérnsson denied 


Ukraine more than once before Yarmolenko broke the 
deadlock by firing in а shot from outside the box on 27 
minutes. Biliy doubled the lead six minutes after the 
break from 30 metres before playing a role in a second 
goal for FC Dynamo Kyiv’s Yarmolenko, who, on his 
home ground, touched in Yevhen Selin’s cross. 
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Ukraine set to take over Transneft pipeline 


By Vladimir Socor 

Jamestown Foundation)—On March 25, 
the Rivne oblast’s economic court ruled that 
the state of Ukraine, not Russia’s Transneft, 
is the rightful owner of the “Samara [Rus- 
sia] — West” oil product pipeline’s section 
on Ukrainian territory. Ukraine’s State Pros- 
ecutor’s Office had brought this case be- 
fore the Rivne court. The court found that 
the pipeline’s handover to Transneft during 
the 1990’s had been unlawful. Accordingly, 
it ordered this asset to be transferred from 
Transneft’s ownership into that of Ukraine’s 
State Property Fund, for further disposition. 
The court issued a similar ruling regarding a 
short stretch of a decommissioned oil prod- 
uct pipeline, “Grozny-Armavir [Russia] 
-Trudova [Ukraine],” on Ukrainian territory. 
The pipelines thus transferred into Ukrain- 
ian ownership total approximately 1,500 
kilometres (km) on Ukrainian territory, in- 
cluding some 1,400 km of the Samara-West 
line’s Ukrainian section. 

Russia’s Transneft oil transport monopoly 
owned the Samara-West line in Ukraine, 
under a 1993 inter-state agreement and 1995 
inter-governmental agreement that divided 
the ex-USSR’s property. Quite anomalously, 
Ukraine did not inherit this pipeline on its 
own territory at that time. Russia’s Transneft 
handed over the pipeline to its fully-owned 
subsidiary, Transnefteprodukt, which oper- 
ates oil product pipelines. Transneftepro- 
dukt’s subsidiary on Ukcainian territory, 
Zakhidtrans, has operated the Samara-West 
pipeline until now. 

The Samara-West pipeline carries Russian 
oil products to EU member countries via 
Ukraine. It transported more than 1.5 million 
tons of refined products (largely, fuel oil and 
diesel fuel) during 2010. The products ori- 
ginate at Rosnefi’s refineries in the Samara 


Rada mulls 

Ukrtelecom 

commission 
creation 


(Ukrainian Journal)—Ukrainian  law- 
makers may create a special commission to 
investigate privatization of national phone 
company UkrTelecom amid scepticism 
about the government’s story suggesting the 
company had been purchased by five Aus- 
trians. Б 

Oleksandr Riabchenko, the head of the 
State Property Fund, told lawmakers on 
March 19 UkrTelecom had been purchased 
by the five Austrian managers of a private 
investment house. é 

The assurances, however, did not quell 
the scepticism among some lawmakers that 
believe the phone company may have been 


region on the Volga. The state-owned Ros- 
neft took over three refineries there (Syzran, 
Kuybyshev, and Novokuybysheysk) from 
Yukos in 2007, when the Kremlin destroyed 
Yukos. Those refineries process mainly the 
feedstock from Yuganskneftegaz, the main 
production unit of Yukos until 2007, when 
Rosneft seized it along with the refineries. 

Following the Rivne court’s ruling, 
Ukraine’s State Property Fund is expected to 
transfer the Samara-West pipeline to Ukrain- 
ian oil and gas state holding, Naftohaz 
Ukzainy. As part of restructuring Naftohaz, 
some Ukrainian officials and interest groups 
plan to create a vertically integrated oil com- 
pany that would include: the oil extraction 
company Ukmafta, crude oil pipeline oper- 
ator Ukrtransnafta, oil product pipeline oper- 
ator Ukmefteprodukt, and the Poltava-based 
Kremenchug refinery (Ukraine’s largest), 
co-owned by Naftohaz and the shareholders 
of Privat Group with 42 percent and 58 per- 
cent stakes, respectively. 

The Dnipropetrovsk-based Privat Group 


actually acquired to benefit interests of a 


President Viktor Yanukovych’s circle. 

“Here is what I suggest: if we need to, 
let’s create the commission that would in- 
vestigate this issue,’ Volodymyr Lytvyn, the 
speaker of Parliament, told Channel 5 tele- 
vision March 21. “When there are doubts, 
we should go parliamentary way to establish 
the truth instead of speaking with mysterious 
phrases.” 

The developments cast more controversy 
on the privatization of UkrTelecom, the first 
major selling of state assets since Yanuko- 
vych had been sworn in as the president in 
February 2010. 

Foreign investors have been watching 


the UkrTelecom privatization for clues of 


whether Yanukovych’s government would 
live up to its promises of holding transparent 
selling of state assets. 

Epic Systems Ukraine LLC, or ESU, re- 
cently signed the agreement to acquire 
92.7% in UkrTelecom for 10.57 billion hryy- 
nias, or $1.3 billion. The money is supposed 
to change hands within two months. 

But the controversy rose after a report in a 
newspaper suggested that ownership of ESU 
has changed two months before the com- 
pany had submitted its bid for the Ukrainian 
assets. 


also controls the Halychyna and Naftokhi- 
mik Prikarpattia refineries, located in Dro- 
hobych (Lviv oblast) and Nadvirna (Ivano- 
Frankivsk oblast), respectively, with a com- 
bined processing capacity of 6 million tons 
per year. The current chairman of Ukrtrans- 
nafta, Oleksandr Lazorko, was formerly a 
Privat refinery manager. 

The Rivne oblast’s economic court is a 
first-instance court. In Moscow, Transneft 
has announced that it would appeal the rul- 
ing in higher courts, and would also take up 
the matter with Ukraine’s Fuel and Energy 
Ministry. If Ukraine wins the case in the 
courts, Transneft would either have to pay 
transit fees to Ukraine for using this pipe- 
line, or alternatively resort to railroad trans- 
portation. The latter is considerably more 
expensive compared with transportation by 
pipeline, but sustainable when oil prices are 
inordinately high. 

Transnefteprodukt has not suspended the 
pumping of oil products through the Samara- 
West pipeline for the time being. However, 
company officials do not rule out that pos- 
sibility, warning that Ukraine would be held 
responsible in that case for any shortfalls 
in deliveries to EU countries via Ukraine. 


WHEN YOU STAND UP, BULLYING CAN STOP. 
HELP 1S AVAILABLE IN MORE THAN 170 LANGUAGES. 


VISIT WWW.B-FREE.CA OR CALL 1-888-456-2323 


According to Oleksandr Todiychuk, former 
head of Ukrtransnafta and current chair- 
man of the Kyiv International Energy Club, 
the transit income that Ukraine would gain 
through this move may not be worth risk- 
ing Russian retaliation. Moscow could stop 
using this pipeline and switch the transit 
flow via Belarus and Poland. In that case, 
Ukraine’s key oil product terminal at Моу- 
ohrad-Volynskyy could be paralyzed, and 
Ukraine might have to seek some alternative 
solution meeting its own oil product require- 
ments. 

A larger potential risk can accrue to 
Ukraine’s reputation as a transit country. 
Moscow can have another field day por- 
traying Ukraine as an unreliable transit 
country, as it did (inaccurately, but with 
some success) in 2006 and 2009 with regard 
to natural gas. Extrapolating that argument 
to oil transit could give Moscow fresh argu- 
ments to discredit Ukraine in the EU’s eyes 
and press harder for taking over, in some 
form or another, Ukraine’s gas transit sys- 
tem. The situation may develop in that direc- 
tion, unless Ukraine’s legal case is air-tight 
regarding the Samara-West pipeline, and 
separated from local interest-group politics. 
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(UBC)—The Ukrainian~ Ban- 
durist Chorus (UBC) returns to 
Western Canada this May. This 
award-winning ensemble, led by 
Conductor and Artistic Director 


Bohdan Heryavenko, will enchant 
audiences with the dynamic and 
versatile sounds of the Bandura 


— the 60-stringed instrument that 


accompanies and compliments the 


Canadian 
Tribute 
Tour 


Choral Concerts 
Celebrating the 120th Anniversary 
of Ukrainian Settlement in Canada 


Calgary Concert 


Thursday, April 28, 2011 7:00pm 


Christ Church, Calgary 
3602 — 8TH Street SW 


$30 Adults | $18 Students 


Pumphouse Theatre Box Office 
зЛозевеюте 


Available at: 


‘Edmonton Concert і 
Monday, May 2,2011 7:30pm 
First Presbyterian Church 


10025 — 105 Street 
Tickets: $30 


Available at: The Ukrainian Bookstore 
780.422.4255 


wnsnting Lhe world sie 


www.vydubychi.com 
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Ukrainian Bandurist Chorus returns to Western Canada 
Concerts in Calgary, Edmonton, and Winnipeg this May 


Chorus’ wide variety of repertoire 
from classical opera and sacred 
liturgical works to English and 
Ukzainian folk music. 

Performing in its’ 93rd season, the 


UBC will present concerts in Cal- 
gary and Edmonton, Alberta; and 
Winnipeg, Manitoba. Tickets for 
The Ukrainian Bandurist Chorus 
2011 Western Canadian Concert 
Series are now on sale. This concert 
series has been funded in part by 
the Ukrainian Canadian Foundation 
of Taras Shevchenko as well as the 
Ukrainian Millennium Foundation. 

Anyone interested in being a 
sponsor of the 2011 Western Can- 
adian Concert Series can contribute 
today by sending their tax deduct- 
ible donation to: Ukrainian Can- 
adian Foundation of Taras Shev- 
chenko, #202, 952 — Main Street, 
Winnipeg, Manitoba R3W ЗРА. 
Make cheques payable to: Ukrain- 
ian Canadian Foundation of Taras 
Shevchenko, Re: “Ukrainian Ban- 
durist Chorus Fund 2011” 

Since 1950, the UBC has toured 
throughout Western Canada with 
the most recent tour taking place 
in 2005. Though based in Detroit, 
Michigan, the UBC has members 
from all over North America in- 
cluding almost half of its member- 
ship from Canada. Our Canadian 
members originally hail from or 
currently reside in the following 
communities: Edmonton, Winni- 
peg, Toronto, Ancaster, Windsor, 
and St Catharines. 

Founded in 1918, the Ukrain- 
ian Bandurist Chorus has a long 
and proud history of representing 
the bandura and Ukrainian choral 
music on the international stage. 
Boasting a repertoire of more than 
500 songs, this internationally 
celebrated ensemble has captivated 
audiences in major concert halls in 
the United States, Canada, Europe, 
Australia, and Ukraine since im- 
migrating to North America from 
Europe in 1949. 

The majority of today’s UBC 
members are second and third gen- 
eration Americans and Canadians 


of Ukrainian descent. Professional 
calibre performers, all instrumen- 
talists and singers are volunteers 
ranging in age from 18 to 86, shar- 
ing a common passion for Ukrain- 
ian music and heritage. 

Most recently, the Ukrainian 
Bandurist Chorus was featured at 
the internationally renowned Strat- 
ford Summer Music Festival. They 
have also performed for such noted 
personalities as former President 
Richard Nixon, former President 
Ronald Reagan, movie star Jack 
Palance, and former President of 
Ukraine Leonid Kravchuk. As a 
tribute to its role in preserving and 
perpetuating the legacy of Ukrain- 
ian music, the UBC was selected 
by Ukraine’s Cabinet of Ministers 
in 1992 as the recipient of the Taras 
Shevchenko Ukrainian State Prize, 
the highest award that can be be- 
stowed for excellence in the contri- 
bution to the arts. 

BOX OFFICE INFORMATION 

Thursday May 12, 2011, 
7:30pm;Calgary, Alberta, Lea- 
cock Theatre; 4825 Mount Royal 
Gate S.W. Tickets: Mount Royal 
University Box Office, (403) 440- 
7770, <www.mtroyal.ca/tickets>. 

Friday May 13, 2011, 7:30pm; 
Edmonton, Alberta; Winspear Cen- 
tre; Sir Winston Churchill Square. 
Tickets: Winspear Centre Box Of- 
fice, (780) 428-1414 <www.win- 
spearcentre.com>. 

Saturday May 14, 2011, 7:30pm; 
Winnipeg, Manitoba; Jubilee 
Place, 180 Riverton Avenue; Tick- 
ets: Ticketmaster, (204) 780-3333 
<www.ticketmaster.ca>. 

To hear a sample of the UBC rep- 
ertoire, please visit http://sound- 
cloud.com/ukrainianbandurist- 
chorus 

For more information about 
the Ukrainian Bandurist Chorus, 
please visit <www.bandura.org>, 
or call 734.658.6452 


Lkrainian Bandurist Chorus 


BOHDAN HERYAVENKO 


Ahrtistic Director and Condiucter 


ІПЕЛЯ 
БАНЛУ 


CALGARY 
Thursday 


Leacock Theatre 


1825 Mount Royal Gate 5. МУ 


7:30 p.m 
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